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Жите  та  твори  Тараса  Шевченка 
— се  історія  українського  народа. 

“Шевченко,  яко  поет,  — і каже 
Костомарів  — се  був  самий  народ, 
продовжуючий  свою  поетичну  діяль- 
ність. Шсня  Шевченка  була  сама 
собою  народна  пісня,  лише  нова — 
така  пісня,  яку  мігби  заспівати  те- 
пер цілий  народ,  яка  мусїла  виляти 
ся  з народної  сучасної  історії.  З тої 
сторони  Шевченко  був  вибранцем 
народа  в прямім  значіню  слова... 
Шевченко  сказав  то,  що  кожда  на- 
родна одиниця  сказалаби,  якби  її 
народна  істота  могла  піднести  ся 
до  спосібноети  висказати  те,  що  хо- 
ронить ся  на  днї  її  душі...  Шев- 
ченко говорить  так,  як  народ  ще  й 
не  говорив,  але  він  вже  готов  був 
заговорити  і лише  вичікував,  щоби 
серед  нього  найшов  ся  творець,  ко- 
трий запанував  би  його  язиком  і 
його  тоном;  і вслід  за  таким  твор- 
цем в такий  самий  спосіб  загово- 
рить і весь  народ  і скаже  одного- 
лосно: се  моє...  Поезія  Шевченка 
являєть  ся  безпосередніш  продов- 
женем  народної  поезії.” 

Яко  поетичний  товмач  історії 
многострадального  народа,  висло- 
влюючий його  душу,  з усїми  її  до*— 
брнми  сторонами  та  недостачами, 
Шевченко  діткнув  ся  в своїй  поезії 
всіх  сторін  житя  України.  І в той 
самий  спосіб  як  історія  України 
тїсно  сплела  ся  з історією  україн- 
ського козацтва,  так  і у Шевченка 
козацтва  зовсім  не  можна  відділити 
від  других  елементів  його  поезії. 
Під  розкішним  небом  України  в 
творах  ПІевченка  живе,  співає  і 
мучить  ся  поневолений  козак,  ко- 
трого положене  тим  тяжіле,  що  всї 
переданя  про  вільне  козацтво  не 
можуть  мирити  ся  з ярмом  крі- 
пацтва. Независимий  та  гордий 
український  козак  поставив  собі  на 
Хортиці  або  на  Томаківськім  остро- 


ві тверде  забороно  проти  замахів  на 
свою  свободу  і довгі  часи  уважав  се 
біе  вповні  рівноправним  членом  тої 
сїмї,  до  котрої  приналежали  й Мо- 
сковщина і Польща.  Але  посторон- 
на  сила  зломила  силу  козака  і 
постепенно  перемінила  його,  вільну 
людину, в панщизняного  безправно- 
го раба.  Польські  пани  в купі  з ко- 
зацькою таки  старшиною,  захопили 
Україну  в руки  і занапастили  її. 
Колишній  козак,  а тепер  пантци- 
зняний  кріпак,  міг  протестувати 
проти  того  насильства  у формі  Гай- 
дамаччини, котра  в 1768.  році  за- 
кипіла і під  іменем  Коліївщини  кро- 
вю  залила  Україну  та  Польщу. 

Двіста  тисяч  людських  жертв  по- 
тягнула за  собою  Коліївщина  і за- 
спокоївши ся,  перелила  ся  крова- 
вою  филею  на  лівий  беріг  Дніпра, 
де,  під  видом  пугачівщини,  потряс- 
ла всею  широкою  Росією.  Тому  й не 
дивниця,  що  той  послїдний  вибух 
народного  протесту  проти  кріпацтва 
і шляхотських  привілеїв  вплинув 
на  фантазію  Українців  і зробив  ся 
темою  для  многочисленних  народ- 
них оповідань  та  пісень.  Але  з та- 
кою повнотою,  з таким  артистичним 
блеском,  з яким  потрафив  віддати 
передане  про  сю  епоху  Шевченко, 
нікому  анї  перед  ним,  анї  по  нїм 
говорити  не  судило  ся  і “Гайдама- 
ки” його  слушно  можуть  бути  по- 
ставлені в осередку  всеї  його  пое- 
тичної дїяльности,  з котрої  як  сріб- 
ні яркі  проміні  відходять:  з одної 
сторони  твори,  характеризуючі  по- 
дії до  Коліївщини,  з другої — сучас- 
не поетови  положене  українського 
народа. 

Подрібнїйше  про  твори  Шевчен- 
ка буде  говорено  далі,  а тепер  роз- 
кажемо про  поетове  жите,  котрого 
історія — як  він  сам  се  замітив — 
становить  частину  історії  його  рід- 
ного краю. 
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[АР АС  ШЕВЧЕНКО , СПІВАК  УКРАЇНИ 


Житє  поета 

І. 

(Дїточі  лїта  Т.  Шевченка. — Вплив  при- 
роди, окруженя  і родини. — Служба  “козач- 
ком’. — Наука  малярства.  — Переїзд  до 
Петрограду.  — Стріча  з артистом  Сошен- 
ком. — Мові  знайомства. — Пробуджене  по- 
етичного талану. — Свобода.) 

Тарас  Григарієвич  Шевченко  ро- 
див ся  26.  лютого  в 1814  р.  в селі 
Моринцях,  Звенигородського  повіта, 
київської  ґубіернїї,  звідки  вся  сїмя 
його  скоро  переселила  ся  в сусіднє 
село  Кирилівку,  канівського  повіта. 
Хвилююча, покрита  густими  вікови- 
ми лісами  місцевість,  красою  свого 
положеня  та  рівномірно  лагідним 
піде  он  єм  становила  в ті  часи  один 
з найбільше  приємних  закутків  пів- 
денної Росії.  Здавало  ся,  сама  при- 
рода ’ -приготовляла  людий  до  арти- 
стичної творчости  і мало  котре 
еїльце  не  мало  тут  в той  час  свого 
маляра-живописця,  з любовю  по- 
свячуючого свої  вільні  хвилі  пере- 
довсім мальованю  ікон.  Декому  з 
тих  майстрів-самоуків  удавало  ся 
пробити  собі  й ширшу  дорогу,  і од- 
ному з них,  артистови  Сошенкови 
судило  ся  наконець  в Петрограді 
віддати  свому  ґенїяльному  земляко- 
ви  величезну  прислугу,  котра  ріши, 
ла  потім  про  все  дальше  житє  пое- 
та. Але  як  не  розкішна  була  приро- 
да в рідному  краю  Шевченка,  лю- 
дям жило  ся  там  від  сього  не  лек- 
ше.  Противно,  ще  в часи  татар- 
ських нападів  ся  околиця  не  раз 
пропадала  від  жорстоких  погромів, 
а під  ярмом  польського  панованя 
вона  стала  ареною  кривавих  рахун- 
ків гайдамаків  з панами.  Се  були 
осібні  вибухи  народного  невдоволе. 
ня,  вибухи,  котрі  однак  зовсім  не 
могли  перешкодити  повному  закрі- 
пощеню  населеня,  і в кайданах  крі- 
пацтва, але  вже  на  російських  умо- 
вах, ми  й стрічаємо  родину  Шев- 
ченка, в хвилю  уродин  Тараса. 

Родичі  Шевченка,  яко  селяне- 


кріпаки,  належали  до  дідича  Ен- 
ґельгарда.  Очивидно,  що  на  дитині 
сей  стан  родичів  не  відбивав  ся,  бо 
дитиною  дїдич  не  цікавив  ся,  і Та- 
рас до  дїдичівського  дому  ніяких 
відносин  не  мав.  Але  посередник 
вплив  темного  і грубого  закріпоще- 
ного середовища  від  самого  найнїж- 
нїйшого  віку  з усіх  сторін  його  о- 
кружав  та  давив.  Ще  за  житя  мате- 
ри  хлопчині  жило  ся  певно  не  зле, 
бодай  Шевченко  про  сей  період 
свого  дитинства  згадував  пізнїйше 
з любовю.  Але  мати  його  жила  не 
довго  і на  десятім  році  покинула 
його  сиротою  під  опікою  батька,  ра- 
зом з двома  другими  малодітними 
братами  і трома  сестрами.  Щоби 
справити  ся  з господарством  і з тою 
великою  родиною,  батько  Тараса, 
Григорій  Шевченко,  скоро  знов 
вженив  ся  і приняв  до  дому  вдову, 
котра  мала  від  першого  мужа  троє 
дїтий,  також  малолітків.  Мачуха, 
певно,  не  заступила  маленьким 
Шевченкам  “доброї  неньки”.  Буду_ 
чи  женщиною  суворою  і сварливою, 
вона  .принесла  в нову  еїмю  чисте 
пекло.  “Не  було  ніколи  години  — 
розказує  сам  Шевченко — без  сліз 
та  бійки  межи  нами  дітьми;  не  було 
години  без  сварок  і лайки  межи  віт- 
цем  та  мачухою.  Мачуха  особливо 
ненавиділа  мене,  певно  за  те,  що 
часто  бив  її  слабосилого  Степа- 
на”. Тараса  били  і як  провинив  ся 
і без  вини,  били  безпощадно,  приеїм 
особливо  жорстоким  катом  у споми- 
нах рідні  виходить  дядько  поета — 
Павло.  Раз,  приміром,  Степан  по- 
повнив злодійство,  але  мачуха  по- 
била Тараса.  Нредчуваючи  біду 
маленький  Тарас  утік  і сховав  ся 
десь  в запущенім  городі,  де  й пере- 
сидів рядом  чотири  доби.  іКоли-ж 
його  все  таки  найшов  сам  Степан  і 
притягнув  домів,  то  з Тарасом  поча- 
ли жорстоке  слідство,  причім  Павло 
катував  різками  в нічім  невинува- 
того хлопчину  через  цілі  три  дні. 
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Се  жорстоке  окружене  молодечого 
житя  поета  на  щасте  не  зломило  йо- 
го характеру.  Отвертий,  цікавий, 
непосидючий,  повний  молодого  дї- 
точого  запалу,  він  вже  тоді  робив  на 
окружене  вражіне  пробуджуючої  ся 
великої  сили,  котрої  дальший  на- 
прям був  однак  нікому  невідомий. 
Незвичайно  цікаві  в тім  зтлядї  про- 
рочі слова,  сказані  'батьком  поета 
на  смертній  постели,  коли  Тарасови 
було  коло  одинайцять  літ.  Роздїлю- 
ючи  межи  дїтий  свій  скупий  доро- 
бок, умираючий  хлібороб  сказав: 
“Синови  Тарасови  з мого  господар- 
ства нічого  не  треба, — він  не  буде 
аби-яким  чоловіком:  з нього  буде 
або  щось  дуже  добре,  або  велике 
ледащо,  для  нього  моя  спадщина 
або  нічого  не  значити-ме,  або  нічого 
не  поможе.” 

Характеризуючи  сїмю  Тараса 
Григоріевича,  не  можна  замовчати 
ще  про  одну  велику  постать,  близь- 
кість з котрою  положила  нестерте 
пятно  на  настрій  та  думки  поета. 
Ми  говоримо  про  рідного  діда  поета, 
столїтного  старця,  котрий  брав  жи- 
ву участь  в кривавих  походах  Гай- 
дамаччини і котрий  вмів  образово 
та  ярко  розказувати  так  про  самі 
часи,  як  і про  її  видних  діячів. 

Столітні  очи  як  зорі  сіяли, 

А слово  за  словом  сміялось,  лилось: 

Як  Ляхи  конали,  як  Сміла  горіла.... 

Сусіди  од  страху,  од  жалю  німіли, 

І міні  малому,  не  раз  довелось 

За  титаря  плакать, — і ніхто  не  бачив, 

Що  мала  дитина  у куточку  плаче. 

І з теплою  вдячностю  згадує 
Шевченко  наконець  столїтного  ді- 
дуся, що  потрафив  заховати  в сто- 
літній голові  козацьку  славу  і до- 
зволив поетови  передати  ту  славу 
унукам. 

Грамотний  та  начитаний  в сн. 
Письмі  батько  Шевченка  хотів  нав- 
чити грамоти  й свойого  сина  і в тій 
цїли  віддав  його  на  науку  до  мі- 
щанина Губського.  Навчаню  в ті 


часи  з конечности  товаришили  по- 
бої, і тому  маленький  Тарас,  котрий 
в дїйспости  скоро  навчив  ся  писа- 
ти й читати,  протягом  короткого  ча- 
су самовільно  покидає  одного  вчи- 
теля за  другим,  як  лише  починало 
неставати  йому  терпцю  зносити 
жорстокі  та  несправедливі  побої.  В 
часі  межи  переходом  від  одного  учи- 
теля до  другого,  а потім  і по  укін- 
ченю  “науки”,  Тараса  пробують  на- 
ложити до  праці.  Його  заставля- 
ють пасти  худобу,  приучують  ріль- 
ництва, але  анї  одно,  анї  друге  не 
займає  будучого  співака  України. 
В ньому  запалює  ся  пристрасть  до 
малярства,  і він  не  ус-покоїв  ся  доти, 
аж,  перейшовши  кількох  малярів, 
найшов  згідливого  чоловіка,  готово- 
вого  приняти  на  науку  шістка й- 
цять-лїтного  хлопчину.  Мрія  Та- 
раса була  вже  близька  здїйсненя, 
але  тут  трафило  Ся  нещастє.  Та- 
раса несподівано  покликали  до  кух- 
ні до  Енґельгарда  і звідти  вже  че- 
рез якийсь  час  він  попав  в льокай- 
ську  службу  яко  “козачок”. 

“Заведене  комнатних  козачків” 
пише  Шевченко' — “треба  приписа- 
ти цивілізаторам  заднїпрової  Укра- 
їни : Полякам ; поміщики  других  на- 
родів переяимали  у них  козачків, 
яко  видумк),  понад  сумнів  розум- 
ну. В краю,  колись  козацькім,  зро- 
бити козака  услужним  зі  самого  ди- 
тиньства,  се  тілько  саме,  що  в Ляп_ 
ляндГї  покорити  волї  чоловіка  би- 
строногого оленя.” 

І ось  потомок  вільних  козаків, 
внук  старого  Гайдамаки — в ролі  ко- 
зачка стоїть  в панськім  передпо- 
кою. Обовязки  його  нескладні: 
стояти  нерухомо  і мовчки  аж  пан 
не  скаже  подати  люльку, що  тут  і ле- 
жить коло  нього,  або  налити  йому 
перед  носом  стакан  води.  Але  жи- 
вий та  відданий  мріям  про  маляр- 
ство хлопчина  не  годив  ся  з тою 
ролею.  Нарушуючи  панський  при- 
каз,  він  затягав  собі  ло-тихоньку 


6 


ТАРАС  ШЕВЧЕНКО , СПІВАК  УКРАЇНИ 


гайдамацькі  піснї  і відраховував 
олівцем  висячі  на  стінах  карти- 
ни. І за  піснї  і за  образи  діста- 
вало ся  йому  не  мало:  раз  за  від- 
риеованє  образа  Шевченка  до  кро- 
ви  збили  у стайні.  Але  непере- 
можна пристрасть  до  малярства  від 
всіх  тих  переслідувань  не  ослабну- 
ла і лобідником  конець-кінцїв  вий- 
шов таки  не  пан,  а козачок.  Ен- 
ґельгард  переконавши  ся  видимо, 
що  з Тараса  мимо  побоїв  козачок 
як  слід  не  вийде,  віддав  його,  під- 
час ОДНОЇ  ЗІ  СВОЇХ  ПОДОРОЖЕЙ  до 
Варшави,  до  звісного  в той  час  пор- 
третиста Лампі.  Звідси  два  роки 
пізнїйше,  коли  Енґельгард  переніс 
ся  до  Петрограду,  перенесено  в сто- 
лицю і Шевченка  і віддано  тут  на 
науку  малярства  до  майстра  Ши- 
ряєва.  Однак  лекції  майстра  не 
вдоволяли  Шевченка  і він  в місячні 
ночи  крадьком  бігав  в город  літньої 
палати  відрисовувати  статуї. 

Тут,  підчас  одного  з таких  ар- 
тистичних засідань,  Шевченко  слу- 
чайно  стрінув  ся  зі  своїм  земляком, 
артистом  Сошенком.  Побачивши  в 
таку  незвичайну  пору  обідранця,  та 
до  того  ще  й Українця  зі  зовнїш- 
ного  виду,  рисуючого  Щось-там  на 
папери  перед  різьбою,  Сошенко  пі- 
дійшов до  хлопця,  розговорив  ся  з 
ним  і сподобав  собі  його.  Він  за- 
просив Шевченка  до  себе,  став  роз- 
вивати його,  давати  йому  книжки  і 
наконець  познайомив  його  з видни- 
ми в той  час  письменниками  та  ар- 
тистами. В такий  спосіб  зі  Шев- 
ченком познайомили  ся  і перепали 
ся  його  долею  письменники  Гребін- 
ка та  Жуковський  і артисти  Григо- 
рович, Венецшгов  та  Брюлов.  Але 
в той  саме  час,  коли  перед  Шевчен- 
ком розвивав  ся  новий  світ  духо- 
вих інтересів,  розгортала  ся  карти- 
на нових  людських  відносин  і на- 
стрій його  все  більше  й більше  ста- 
вав сумний  через  те,  що  в ньому 
заострювала  ся  свідомість  всего 


безправного  положена  раба.  До  а- 
кадемії  красних  штук,  куди  його 
тягнуло  покликане,  вступити  він  не 
міг,  тому  що  в ті  часи  кріпаків  ту- 
ди не  приймали.  Читане  книжок, 
до  котрих  він  хапав  ся  жадно  в цї- 
ли  самообразованя,  лише  помагало 
розуміє  ся,  йому  зрозуміти  все 
страшне  положене,  в якім  він  нахо- 
див ся.  А тут  ще  й случила  ся  при- 
года, котра  ледво  не  скінчила  ся 
для  Шевченка  траґічно,  як  би  не 
вмішане  його  приятеля  Сошенка. 
Законтрактований  на  службу  Ши- 
ряеву,  Шевченко  рідко  коли  пока- 
зував ся  в домі  дідича.  Але,  бува- 
ючи там  і стрічаючи  ся  з дворови- 
ми людьми,  він  заговорював  з ними 
про  їх  спільне  безправе.  Ті  роз- 
мови дійшли  до  відома  наставника 
і він  видав  приказ  вибити  в стайні 
того  напрошеного  проповідника  чо- 
ловічих прав.  Шевченка  спіймали 
і повели  вже  на  розправу  і лише 
вставлене  Сошенка  перед  молодою 
женою  наставника,  котрої  портрет 
він  тоді  рисував,  спасло  поета  від 
понижаючої  кари.  Все  те  мусїло 
звернути  увагу  і нових  знакомих 
Шевченка.  Вони  рішили  освобб- 
дити  його  і,  докладаючи  надії  на 
великодушність  Енґельгарда,  поча- 
ли з ним  переговори.  Але  дїдич  не 
хотів  випустити  з рук  кріпака,  ко- 
трого талан  віщував  йому  в будуч- 
ности  великі  матеріальні  користи. 
Про  визволене  Шевченка  він  навіть 
не  хотів  говорити  і рішучо  зазначив 
ціну  за  викуп — 2500  рублів.  До- 
бути таку  величезну  суму  Шевчен- 
кови  видало  ся  неймовірним  і він 
гірко  плакав  довідавшись  про  від- 
повідь поміщика.  Але  можливість 
скоро  стала  імовірною:  Брюлов  по- 
становив намалювати  портрет  Жу- 
ковського, пустити  його  на  розіграв- 
ку.  і за  зібрані  гроші  купити  волю 
нещасному  поетови. 

Скований  ланцюхами  рабства, 
Шевченко  весь  час,  мимо  яайтяж- 
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ппгх  умов,  старав  ся  поширити  свій 
умовий  світогляд  і збогатити  свій 
ум  відомостями ; свою  пристрасть  до 
артистичної  творчости  він  задово- 
ляв  тим,  що  учив  ся  малярства.  Але 
все  те  було  лише  підготованєм  до 
творчости.  А його  творчий  талан 
все  ще  спав,  зкований  оковами,  і 
аж  тепер,  на  досвіті  визволеня,  він 
знов  проснув  ся:  Шевченко  вперше 
появляє  ся  перед  нами  в новій  ро- 
ли поета  України.  Його  перший 
поетичний  твір“Причинна”був  на- 
писаний ним  в предчутю  свободи 
вчасною  весною  1838  року,  а 22. 
цвітня  того  самого  року,  після  то- 
го, як  розіграно  на  льотерії  портрет 
Жуковського,  довершило  ся  купно 
свободи  чоловікови.  В той  час 
ІНевченкови  було  вже  24  роки. 

II. 

(Ріжносторо  на  діяльність  Шевченка 
після  визволеня. — Туга  за  Вкраїною. — 
Подорож  до  рідного  краю. — Перші  вражі- 
ня. — “ Мочи  морди”,  кріпаки  та  київська 
молодїж. — Безуспішне  жениханє. — Кири- 
ло-Методиївське  Брацтво. — Арешт.) 

Від  того  памятного  дня,  22.  цвіт- 
ня,  Шевченко  почав  ходити  на  на- 
уку до  академії  штук  і скоро  став 
одним  з найбільше  улюблених  уче- 
ників  К.  П.  Брюлова.  До  роботи 
він  брав  ся  очевидно  з великою 
пильностею,  так  що  вже  по  році  йо- 
му присуджено  срібну  медалю  за 
рисунок,  а в рік  потім  і другу  ме- 
далю за  першу  спроби  малювати 
олійними  красками.  Однак  відда- 
вати ся  малярству  зовсім  він  не  міг. 
Противно,  діставши  свободу,  він  по_ 
чув  в собі  такий  надмір  сил,  що 
можна  лише  дивувати  ся  тепер  ріж- 
носторонности,  з якою  він  їх  витра- 
чу е.  Він  пише  вірші  і вже  в 1840 
році  появила  ся  на  світ  перша  дру- 
кована збірка  його  творів  під  ти- 
тулом “Кобзарь”.  Сю  збірку  при- 
няли  з великим  співчутем  на  Укра- 
їні, але  за  те  столичні  критики,  в 
тім  числі  і Бєлінський,  приняли  її 


холодно,  ба  навіть  неприхильно,  що, 
природно,  дуже  огірчило  поета,  хоч, 
на  щасте,  не  припинило  дальшої  йо- 
го роботи  в тім  напрямі.  Анї  за- 
няте  малярством,  анї  поетична  твор- 
чість не  перешкаджали  поетови  бо- 
гато  і вперто  працювати  над  влас- 
ним образованєм.  Він  дуже  бога- 
то  читає,  передовсім  з літератури 
та  історії,  звертаючи  особливу  ува- 
гу на  історію  свого  рідного  краю. 
Він  пильно  ходить  на  декотрі  ви- 
клади професорів  університету  і ме- 
дичної академії.  Два  рази  в тиждень 
слухає  викладів  фізики  в домі  Сво- 
біідного  Економічного  Товариства, 
бере  лекції  француської  мови  і т.  п. 
При  тім  всім  поетови  стає  часу  ве- 
сти і так  зване  “світське  житє”, 
незнайоме  йому  передтим,  і тому 
тепер  дуже  йому  цікаве.  Зрештою, 
те  “світське  житє”,  за  котре  він 
діставав  богато  лекцій  від  свого,  в 
повні  малярству  відданого  товари- 
ша Сошенка,  обмежило  ся  лише  на 
відвідинах  Брюлова  та  декотрих  йо- 
го знакомих,  на  поїздках,  знов  таки 
з Брюловим,  на  острови,  на  концер- 
ти і до  театру  і,  наконець,  на  това- 
риських забавах  в реставраціях. 

Матеріальні  средства  Шевченка 
були  дуже  обмежені:  він  діставав 
невеличку  стипендію,  діставав  якісь 
замовленя  на  малярські  роботи,  от 
і все.  Не  вміючи  до  того  обходити 
ся  з грішми,  він  часто  жив  голодом, 
хоч  бодрість  його  ніколи  не  поки- 
дала. 

Одно,  що  робило  тепер  сумним 
його  побут  в Петрограді,  се  його 
туга  за  Україною,  до  котрої  він  все 
відчував  ніжне  синівське  привяза- 
не.  Стане  він  бувало  перед  кар- 
тинами Брюлова,  котрого  він  ста- 
вив яко  артиста  дуже  високо,  і за- 
думає ся  і мріє  в серцю  своїм  про 
сліпого  кобзаря  та  своїх  кровавих 
Гайдамаків.  “В  тїни  його  прекрасно 
розкішної  робітні,  як  в горячому 
дикому  степу  над  Дніпром,  передо- 
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мною” , — писав  поет, — “красувала 
ся  моя  прекрасна,  бідна  Україна,  з 
усею  непорочною,  мелянхолїйною 
красою  своєю....  І я задумував  ся, я 
не  міг  відтягнути  своїх  душевних 
очий  від  тої  рідної  чаруючої  вели- 
чі!..” А коли,  піддавши  ся  перекону- 
ваним великоруських  критиків,  пи- 
сав твір  великоруською  мовою 
(“Сліпая”),  він  знов  вертав  ся 
думкою  до  рідного  краю  і думав: 
“який  чорт  і за  який  гріх  спокусив 
мене  сповідати  ся  перед  “кацапа- 
ми” їх  черствим  словом!..”  І ось, 
в 1843.  році,  скінчивши  академію 
з титулом  своб-ідного  артиста,  поет 
кидає  “чортове  болото”,  як  він  на- 
зивав Петроград,  .і  вибирає  ся  на 
Україну,  де  він  надїє  ся  відотхну- 
ти  повними  грудьми,  набрати  мате- 
ріалів для  задуманого  ним  видав- 
ництва “Живописная  Украйна”  і 
побачити  своїх  сестер  і братів,  ко- 
трі, на  велике  горе  поетови,  далі 
коротають  свій  вік  в тяжкім  ярмі 
кріпацтва. 

Не  відомо,  коли  властиво  Шев- 
ченко виїхав  з Петрограду,  але  лі- 
том того  самого  1843-го  року  ми 
застаємо  його  в Яготинї,  у бувшо- 
го українського  ґенерал-ґуберна- 
тора  князя  Рєпніна,  куди  поет  ви- 
їхав, щоби,  на  просьбу  свого  прия- 
теля Тарновського,  нарисувати 
портрет  князя.  Тут  Шевченко  про- 
тягом короткого  часу  потрафив 
близько  зійти  ся  та  поприязнити  ся 
з дочкою  Рєпніна,  княжною  Варва- 
рою,  котра  стала  “сестрою,  втіле- 
ною совістю  поета”  і котру  Шев- 
ченко інакше  не  називав,  як  своїм 
“ангелом-хоронителем”.  “Ангел- 
хоронитель”  стара.в  ся  передовсім 
встеречи  його  від  близьких  зносин 
з кружком  дїдичів,  межи  котрих 
Шевченко  попав  дуже  скоро  після 
свого  виїзду  з Яготина.  Сей  кру- 
жок, з котрим  Шевченко  познайо- 
мив ся  в Мосївцї  о пятигорського 
повіта,  носив  назву — “общества 


мочемордія”  (“мочить  морду”— пя- 
ничати).  Члени  товариства,  відпо- 
відно до  своїх  спеціяльних  заслуг, 
носили  титули:  “мочемордія,  висо- 
комочемордія,  пянєйшества  і висо- 
копянєйшества”.  Піятики,  котрим 
віддавали  ся  “мочеморди”,  відбу- 
бували  ся  з певною  торжественно- 
блазенською  виставою  і починали 
ся  звичайно  від  викрику  баса,  ко- 
трий гуд”в:  “Рум!  пунч!  рум! 
пунч!”,  за  котрим  підхоплювали 
тенори:  “Полпіво!  полпіво!  Ґлїнт- 
вайн!”,  а дишканти  в той  самий 
час  кричали:  “Бела,  красна,  олад- 
ка водка!”  З отсею  то  блазенською 
компанією  судьба  звела  Шевченка 
в перші  часи  його  побуту  на  Укра- 
їні. І поет  не  лише  не  втікав  від 
“мочемордів”.  але,  як  видно  з до- 
корів, з котрими  нераз  до  нього 
звертала  ся  княжна  Рєпніна,  дея- 
кий час  удержував  з ними,  а голов- 
но з “великим  магістром”  обще- 
ства Закпевським,  приятельські 
зносини.  Ми  можемо  однак  з пере- 
конанєм  сказати,  що  на  всякий 
случай  “мочеморди”  стягнули  на 
себе  увагу  поета  не  своїм  плитким 
супроводженєм  часу,  а деякими 
гарними  сторонами,  котрі  їх  від- 
значували  серед  їхокруженя  дїди- 
чівської  верстви  того  часу.  По  пер- 
ше, серед  них  були  люде  ббразова- 
ні  і гуманні,  вміюч-і  розуміти  й 
цінити  Шевченка  яко  поета;  зараз 
при  першій  таки  стрічі  з ним  в 
Мосївцї  вони  устроїли  йому  навіть 
горяче  принятє.  Дальше,  “мочи- 
морди”  видимо  відносили  ся  до 
сво"х  кріпаків  % богато  людянїйше, 
як  навіть  ті  передові  люде,  котрих 
особлцво  рекомендувала  поетови 
княжна  Рєпніна,  протиставляючи 
їх  “мочемордам”.  На  той  бік  люд- 
ських відносин  Шевченко  був  не- 
звичайно чуткий  і знаємо  кілька 
случаїв  непорозумінь  його  з діди- 
чами, котрі  позваляли  собі  при 
ньому  на  жорстоке  обходжене  з 
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кріпаками.  Одного  разу,  приміром, 
відомий  збирач  українських  пісень 
Лукашевич  (поручений  поетови 
княжною)  серед  лютої  зими  післав 
свого  кріпака  піхотою  за  якоюсь 
маловажною  справою  до  Шевченка, 
котрий  жив  від  нього  на  ЗО  верств, 
жадаючи,  щоби  той  конечно  ще 
того  таки  дня  вернув  з відповідю. 
Шевченка  страшно  обурило  таке 
нелюдяне  відношене  до  кріпака,  і 
він  зараз  таки  написав  Лукашеви- 
чови  листа,  в котрім  висловив  своє 
погодоване  і заявив,  що  зриває  з 
ним  зносини.  “Благородний  лібе- 
рал” відповів  на  те,  що  у нього  е 
300  душ  таких  саме  туманів,  як 
Шевченко.  Шевченко  плакав,  роз- 
казуючи пр  сей  случай  княжнї 
Репшній. 

Кріпацьке  право  було  для  Шев- 
ченка болючим  і найбільше  чут- 
ким місцем.  Зіткнувши  ся  тепер 
знов  око  в око  з тяжкими,  потря- 
саючими  картинами  рабства,  він 
глибоко  страждав  за  свій  рідний 
край  і горячо  протестував  проти 
пануючого  довкола  насиля.  І чи  міг 
він  інакше  відносити  ся  до  крі- 
пацтва, він  котрий  через  24  роки 
сам  на  собі  переносив  весь  тягар 
кр  пацьких  оков  і котрий  тепер  в 
страшній  свідомости  своєї  особистої 
безсильности  бачив  дорогих  собі 
людий — сестер  і братів  все  ще  в 
тих  ненависних  оковах. 

Не  довго  Шевченко  тїшив  ся 
тим  своїм  приїздом  на  рідну  Укра- 
їну, ,але  все  таки  він  успів  побу- 
вати в місцевостях,  котрі  були  до- 
рогі серцю  поета-патріота.  Як 
всюди  на  Україні,  так  і тут  він  най- 
шов дуже  мало  відрадного  для  се- 
бе. На  Хортици — місци  перебува- 
ня  недавної  козацької  свободолюб- 
ної громади — “хитрий  Німець  кар- 
топельку садив”,  а в Межигірю — 
головнім  пункті  запорожської  свя- 
тині істнувала  фаянсова  фабрика. 
“Був  я” — писав  потому  поет — “на 


Україні,  був  у Межигорського  Спа- 
са і на  Хортиці,  всюди  був  і всю- 
ди плакав.” 

Побувши  в 1844.  році  у Петро- 
граді і полагодивши  там  деякі  осо- 
бисті свої  справи,  Шевченко  на 
початку  1845.  року  знов  вертає  ся 
на  Україну  в над  її,  що  тепер  по- 
трафить зовсім  поселити  ся  в рід- 
ному краю.  По  приїзді  в Київ,  він 
скоро  був  зачислений  до  київської 
ком'сії  для  розгляненя  старинних 
актів  в характері  “співробітника- 
артиста”.  В тім  помагав  пере- 
довсім Куліш,  котрий  мав  у Київі 
доволі  великі  ЗВЯЗІШ  і котрий  дуже 
хот'і'в  запевнити  положене  україн- 
ського поета  в осередку  південної 
культури,  щоби  в купі  з ним  стати 
на  чолї  молодежи,  що  поставила 
собі  за  ціль  проповідувати  серед 
дідичів  думку  про  визволене  наро- 
ди з кріпацтва,  а серед  народи 
поширити  просвіту.  На  поміщиків 
молодїж  сподївала  ся  впливати  при 
помочи  науки  й поезії,  а щодо  про- 
світи, народа,  то  для  сеї  цїли  пере- 
довсім постановлено  устроїти  това- 
риську касу  для  роздачі  стипендії 
студентам  університету.  Стипенди- 
сти  мали  зобовязати  ся,  що  по 
укінченю  університетської  науки 
будуть  служити  шість  літ  яко  сіль- 
ські вчителі,  для  котрих  плановано 
вистарати  ся  винагороджене  у по- 
міщиків і у скарбу,  доповняючи  те 
винагороджене  зі  средств  каси, 
колиб  воно  показало  ся  недоста- 
точним.  Для  молодїжи,  одушевленої 
такими  намірами,  Шевченко  був 
людиною  пожаданою;  “немовби 
само  небо”— каже  Кулїш — “післа- 
ло  його,  і молодїж  дивила  ся  на 
нього,  як  на  небесне  світило”.  В 
той  час  Шевченко  був  вже  най- 
більше популярною  людиною  на 
Україні:  друковані  примірники  йо- 
го творів  можна  було  стрінути  ма- 
ло не  в кождім  домі,  де  находили 
ся  грамотні  люде;  університетські 
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студенти  всяких  націй  переписува- 
ли кождий  новий  твір  поета  та  чи- 
тали його  зі  запалом,  богато  вчило 
ся  української  мови  спеціяльно  на 
те  лише,  щоби  читати  й розуміти 
Шевченка.  Самий  Шевченко,  ко- 
трий і в стихах  і на  словах  і всім 
своїм  поведенем  все  й всюди  сти- 
рав ся  розкрити  ціле  страховище 
кріпацького  стану,  зі  запалом  при- 
няв  предложенє  Кулїша.  В своїх 
безпереривних  подорожах  по  Укра- 
їні. котрі  він  предприкимае,  ви- 
повняючи припорученя  комісії,  він 
розказує  про  задачі  нового  товари- 
ства, при  чім  він  видимо  був  щиро 
переконаний  про  можливість  їх 
практичного  здїйсненя.  Однак  не 
дійшли  жадні  відомости  пр  те,  чи 
предприняло  що-небудь  те  товари- 
ство в цілях  здїйсненя  своєї  про- 
ґрами  чи  може  воно  занидїло  в са- 
мих початках.  Щож-до  поетичної 
та  артистичної  дїяльности  Шевчен- 
ка, то  до  того  часу  видимо  відно- 
сить ся  повний  її  розцвіт.  Шевчен- 
ко богато  пише  і на  припорученє 
комісії  богато  рисує,  подорожуючи 
по  право  та  лівобережній  УкраМ 
для  пізнаня  і відрисованя  місце- 
вих історичних  памяток. 

Він  занятий  працею,  хоч  його 
спроба  впорядкувати  своє  особисте 
житє  скінчила  ся  невдачею.  В тім 
відношеню  поетови  взагалі'  не  ща- 
стило. Маючи  великий  нахил  до  ти- 
хого родинного  житя,  котре  він 
змальовував  у своїх  віршах  таки- 
ми ніжними  почерками,  Шевченко 
богато  разів  був  залюблений,  бога- 
то разів  пробував  женити  ся,  спо ді- 
ючи ся  завести  краще  житє,  але 
невдачі  систематично  переслідува- 
ли його.  Тим  разом  Шевченко  за- 
любив  ся  в Теодозії,  дочцї  кирилів- 
ського священика  Кошицї,у  котрого 
він  жив  кілька  лїт  тому  назад  яко 
слуга.  Отся-то  обставина  і розбила 
сватане,  мимо  того,  що  Теодозія 
відповіла  поетови  повного  взаїмно- 


стю  і сама  бажала  вийти  за  нього. 
0.  Григорій,  замітивши  взаїмний 
нахил  молодих,  хотів  не  допустити 
до  женячки  яким-небудь  не- 
образливим способом  і в тій  цїли 
пустив  ся  на  хитрість.  Він  постано- 
вив покумити  залюблених  і ось, 
коли  у одного  кирилівського  селя- 
нина народила  ся  дитина,  запро- 
сив їх  бути  кумами.  Однак  Теодосія 
догадала  ся,  в чім  справа  і запро- 
сила на  кума  другого  і з ним  охре- 
стила дитину  не  в батька,  а в дру- 
гого місцевого  священика,  але  тим 
справи  не  поправила:  ІПевченкови 
всетаки  батько  її  відмовив.  Теодо- 
сія, котра  горячо  полюбила  поета, 
заміж  потім  вже  за  нікого  не 
пішла;  вона  терпіла  богато  і,  дове- 
дена майже  до  умової  хороби,  по- 
мерла в 1884.  році. 

Серед  вічних  мандрівок  Шев- 
ченка з одного  місця  на  друге,  Київ 
далі  був  головним  місцем  його  пе- 
ребув аня.  І там-то  в цвітни  1846. 
року  Шевченко  познайомив  ся 
тїсно  з професором  історії  на  київ- 
ськім унїверситетї  Миколою  Косто- 
маровим. Очивидно,  Костомарів  і 
давнїйше  був  знакомий  з поетич- 
ною творчістю  поета,  але  тепер  по- 
знайомивши ся  з послїдними,  ше 
не  напечатаними  його  творами,  він 
побачив,  що  “муза  Шевченка  роз- 
дирала занавісу  народного  житя. 
І страшно,  і солодко,  і болючо  і 
упоюючо  було  заглянути  туди...” 
Кілька  місяців  передше  Костома- 
ров зорганізував  тайне  Кирило- 
Методіївське  братство,  котрого 
статут  голосив,  що  кождий  славян- 
ський  народ  повинен  мати  само- 
стійність, своє  народне  правлїнє  і 
забезпечувати  повну  рівноправ- 
ність горожан.  Начеркнено  пляни 
загальної  славянської  федерації, 
при  чім  кожде  племя  мало  захо- 
вати свою  національність.  Пропо- 
новано, щоби  всі  части  федерації 
мали  спільні  осцовні  закони,  міри, 
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вага  і монету;  начеркнено  визво- 
лене селян  і просвічуване  народа. 
Звідси  виходила  потреба  пошире- 
ня  федеративної  ідеї,  визволеня  се- 
лян і орґанїзації  шкіл.  Число  чле- 
нів товариства  в той  час  доходило 
до  сто.  Відданий  всею  душею  завда- 
ння того  товариства,  Костомарів  в 
короткім  часі  після  познакомленя 
зі  Шевченком,  постирав  ся  при- 
єднати його  до  того  товариства, 
тим  більше,  що  вся  проґрама  Ки- 
рило-Методіївського  Братства  ви- 
словлювала собою  в дїйсности  мрії 
і настрої,  дуже  близькі  поезії  Шев- 
ченка. Вступивши  в члени  тої  ор- 
ґанїзації. Шевченко  не  брав  на  се- 
бе таким  чином  ніяких  нових  зобо- 
вязань,  котрих  він  не  виповняв 
давніше.  Тому  й в дїяльности  йо- 
го тепер  ми  не  находимо  жадних 
змін:  він  по  давному  їздить  по  У- 
країнї,  відрисовуе  памятники  дав- 
нини, записує  оповіданя,  переда- 
ня  і проче.  Зацікавлене,  біжучою 
, роботою  особливо  зміцнило  ся  в 
той  час  через  те,  що  найблизша 
будучність  обіцювала  ІПевченкови 
сповнити  його  найгорячійші  бажа- 
на: по  перше,  перед  ним  стояла 
можливість  одержаня  посади  про- 
фесора рисунків  на  київськім  уні- 
верситеті зі  солодкою  надією,  що 
наперед  йому  вдасть  ся  добити 
перетвореня  катедри  на  самостій- 
ну південно-руську  академію  крас- 
них штук;  по  друге,  одна  “щира 
Українка”,  горяча  поклонниця  по- 
ета, предложила  йому,  немовби-то 
“від  невідомого”,  весь  свій  маєток, 
щоби  дати  йому  можність  пробути 
три  роки  в Італії  для  удосконале- 
ня  себе  в малярстві.  В житю  Шев- 
ченка наступив  ясний  соняшний 
день;  поет  був  щасливий  і веселий 
і висловлював  свій  настрій  в піс- 
нях. в котрих  чаруючім  виконаню 
проявляла  ся  його  артистична  вда- 
ча, після  слів  сучасних  людий,  все 
вище  і досконаліше.  Але  короткий 


був  ясний  день.  Над  головою  Шев- 
ченка нависла  хмара,  котра  обло- 
мила ся  і розбила  всю  решту  його 
житя  і погубила  його  поетичний 
талан,  що  був  розцвив  ся  до  пов- 
ного блеску. 

На  членів  Кирило-Методіївсько- 
го  Братства  зроблено  донос,  і 
весною  1847.  року  декотрих  чле- 
нів, в тім  числі  й Шевченка 
арештовано  і вивезено  до  Петро- 
граду. Слідство  тягнуло  ся  через 
два  місяці'  і викрило  лише  те,  що 
зізнавали  самі  таки  арештанти,  ко- 
трі всїми  силами  уневинняли  пое- 
та, заперечуючи  його  участь  в то- 
варистві. Однак  хоч,  як  видно  з 
уклінного  справозданя  шефа  жан- 
дармів, участи  в товаристві  Шев- 
ченкови  навіть  не  ставлено  у ви- 
ну, мимо  того  з усїх  арештованих 
його  признано  “одним  з найваж- 
нїйших  проступників”  і на  нього 
наложено  найтяжшу  кару.  Шеф 
жандармів  закінчив  донесена  тим, 
що.  “Шевченко  складав  вірші  укра- 
їнською мовою  найбільше  бунтів- 
ничого змісту.  В них  він  раз  ви- 
словлював плач  над  мнимим  закрі- 
пощенєм  і нуждою  України,  то 
знов  пригадував  про  славу  геть- 
манського правлїня  і давної  волї 
козацтва,  то  знов  з неймовірною 
нахабностю  виливав  клевети  і жовч 
на  особи  царського  дому.  Шев- 
ченко добув  собі  славу  знаменито- 
го письменника,  і тому  його  стихи 
подвійно  шкідливі  й небеспечні.” 

III. 

(Примусова  салдатчина. — В Оренбурзі". 
— В Орску. — Експедиція  до  Аральського 
моря. — “Мученик  за  віру”. — Новопетров- 
ська  кріпость. — Занятє  різьбою. — “Весела 
подія.  ” — Визволене.) 

“З  уваги  на  сильну  будову  тіла 
Шевченка”,  його  засуджено  бути 
простим  салдатом  в оренбурськім 
осібнім  корпусі',  при  чім  йому  забо- 
ронено писати  і рисувати,  а тво- 
ри його  вицофано  з розпродажі. 
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Девятого  червня  Шевченка  доста- 
влено в Оренбурґ  і зачислено  яко 
рядового  до  пятого  батальону,  сто- 
ячого в Орській  кріпости. 

В Оренбурзі  Шевченко  побував 
дуже  не  довго,  але  про  переїзд  його 
через  місто  все  таки  вспіли  довіда- 
ти  ся  його  земляки  та  поклонники 
поета.  Вони  передовсім  постарались 
облекшити  гірку  долю  поета,  при- 
чім дістали  обіцянку  “зробити  все, 
що  можливо”.  Після  чого  один  від- 
відав поета  в касарни  і намовив 
його  зайти  вечером  у гостї  до  У- 
країнцїв,  котрі  будуть  щасливі  ба- 
чити його  межи  собою.  Поет  відніс 
ся  спершу  до  тої  несподіваної  стрі- 
чі дуже  здержано,  але  кілька  щи- 
рих слів  співчутя  з боку  його  но- 
вих знакомих  вистарчило,  щоби 
місце  здержливости  і недовіря  за- 
няло  тепле  взаїмне  дривязане,  ко- 
тре заховало  ся  опісля  на  всегда. 

Німа  пустиня,  котрою  переходи- 
ла дорога  Шевченка  до  Орської 
кріпости,  видала  ся  йому  розкри- 
тою могилою,  готового  похоронити 
його  живцем.  “Рідко” — пише  Шев- 
ченко— ■“  можна  стрінути  таку  пу- 
сту околицю:  рівно  та  рівно.”  Сама 
кріпость  як  не  можна  краще  гар- 
монізувала з окружаючою  її  околи- 
цею: всюди  така  сама- одноманіт- 
ність, така  сама  рівнина,  серед  ко- 
трої виділювала  ся  лише  церква, 
збудована  на  горі. 

Оренбурські  товариші  Шевчен- 
ка зі  свого  боку  зробили  все,  що 
могли,  щоби  й в 0рску4  облекшити 
йому  істнованє,  і дійсно  жите  його 
там  випало  виносливійше,  як  мож- 
на було  спо дівати  ся.  Офіцери  об- 
ходили ся  з ним  розмірно  добре, 
хоч  безправне  положене  поета  яко 
оалдата,  стоячого  під  надзором,  все 
таки  й тут  давало  ся  відчувати  не 
один  раз.  Вже  зараз  при  першім 
своїм  представленю  команд антови 
компанії,  пяному  поручникови, 
Шевченко  мусів  вислухати  погро- 


зу, що  його  висічуть  різками,  як  бу- 
де поводити  ся  зле.  Салдатська  на- 
ука поетови  зовсім  не  йшла,  і за 
протяг  десяти  жіт  своєї  примусової 
служби  він  не  потрафив  навчити 
ся  анї  одної  вправи  карабіном. 
Машерованє  також  було  йому  не- 
доступне; передовсім  не  вдавав  ся 
йому  “тихій  учебньїй  шагь”,  при 
котрім  ІПевченкова  постать  “з  пе- 
ревальцем” ніяк  не  могла  вдержа- 
ти рівноваги,  стоячи  на  одній  нозї. 
Тай  взагалі  хто  бачив  поета  в ті 
часи,  той  каже,  що  незручна  по- 
стать його  виключала  всяку  думку 
про  можливість  воєнного  вишко- 
леня. 

“Не  добути  мені  сеї  премудро- 
сті! хоч  лягти  й вмерти”, — богато 
разів  з роспукою  говорив  по  впра- 
вах нещасний  мученик. 

Не  вміючи  робити  сього,  що  на- 
сильно заставляли  його  робити, 
Шевченка  однак  ще  мучила  не- 
можливість робити  се,  до  чого 
тягнуло  його  високе  покликане. 
Він  може  ще  зрозуміти,  чому  йому 
заборонили  писати.  “Писати  забо- 
ронили”— пише  він — “за  складанє 
бунтівничих  віршів;  а за  що  забо- 
ронили рисувати?...”  Заборона  пи- 
сати не  розтягала  ся,  і то  не  все 
зрештою,  на  приватну  переписку 
Шевченка.  Але,  певно,  що  ніякі 
заборони  в світі  не  моглиби 
замкнути  уст  вдохновеному  співа- 
кови.  Він  сам  каже  про  ту  забо- 
рону: 

Хоч  доїведеть  ся  розплети  ся, 

А я таки  мережать  буду 

Тихенько  білії  листи. 

Шевченко  потрафив  писати  і на 
засланю;  потрафив  і рисувати. 
Але  все  те  робило  ся  тайком, 
крадьком,  і нераз  періоди  більше 
або  менче  вирозумілого  відношеня 
старшини  до  нарушеня  заборони 
міняли  ся  зі  заостреними  строго- 
стями, причім  тоді  вже  не  цофали  ся 
навіть  перед  вивертанєм  карманів 
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Шевченка  перед  фронтом,  щоби 
переглянути,  чи  нема  при  ньому 
олівця,  або  чого-небудь  написано- 
го або  нарисованого. 

Тяжкі,  непривичні  умови  ка.сар- 
няного  житя  тяжко  відбивали  ся  і 
на  здоровлю  Шевченка.  Коротко 
п'сля  свого  прпбутя  до  Орска  Шев- 
ченко заслаб  на  ревматизм.  Супро- 
ти сього  йому  зроблено  “поблаж- 
ку”: дозволено  перейти  з касарнї 
на  вільне  мешканє,  до  одного 
уральського  козака.  “Бридка,  але 
все  таки,  після  слів  Шевченка, 
свобідна  кімната”  додала  йому 
сил  бороти  ся  з хоробою.  Він  вже 
починав  виздоровлювати,  але  його 
знов  перенесли  до  касарнї,  де  до 
ревматизму  зараз  прилучила  ся 
“люта  цинґа”,  котра  примусила 
поета  думати  навіть  про  смерть.  За 
птшчину  поспішного  перенесеня 
Шевченка  з вільного  мешканя  до 
касарнї  послужив  алеґоричний  ри- 
сунок, котрий  артист  нарисував  в 
час  своєї  хороби.  Рисунок  пред- 
ставляв українське  село.  На  пер- 
шім плянї  стояла  убога  хатина, 
огорожена  високим  плотом.  Хмари 
закрили  сине  небо,  але  сонїшне 
проміне  виглядало  зпоза  хмар  і че- 
рез дїри  в плотї  освічувало  хатину. 
Обличем  до.  плота,  а спиною  до  ха- 
ти стояв  мінїстер  народної  освіти  і 
сірим  салдатським  плащем  закри- 
вав сонїчне  світло,  не  даючи  йому 
проникнути  в хату. 

Великою  полекшою  в болючі  днї 
іпоета  біула  перепись  його  з прия- 
телями. * Правда,  він  гірко  жалує  ся 
на  богато  з них,  котрі  не  скоро 
згадали  про  нього.  “Давнїйше” — 
писав  він  одному  зі  своїх  прияте- 
лів— ^“бувало  як  на  собаку  кинь, 
так  попадеш  на  друга,  а як  прий- 
шла біда,  то  Бог  знає,  де  вони  дїли 
ся?  Чи  не  повмирали  вони  вже?  А 
як  би  вони  знали,  що  одно  ласкаве 
слово  для  мене  тепер  більше  як 
псяка  радість!...  Так  щось  недо- 
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гадливі  вони!...”  Постепенно  однак 
приятелі  Шевченка  стали  не  ли- 
ше потішати  його  “ласкавими  сло- 
вами”, але  й пересилати  кни- 
ги, котрих  потребу  він  дуже  вга- 
чував, ба  навіть  краски...  Тому 
зрозуміло, що  великий  страх  огорнув 
поета  на  вістку  про  зближаючу  ся 
з весною  1848.  року  експедицію 
через  степи  до  Аральського  моря. 
Шевченко  страх— як  побоював  ся, 
що  й його  прилучать  з тою  експе- 
дицією і що  він  рік,  а то  може  й 
три.  не  буде  мати  можности  зно- 
сити ся  з близькими  його  серцю 
людьми. 

Побоюваня  Шевченка  здійснили 
ся:  його  зачислено  до  експедиції, 
але  зате  на  дуже  легких  для  ньо- 
го умовах.  Начальник  експедиції 
капітан-поручник  Бутаков  взяв 
Шевченка  зі  собою  яко  артиста, 
потр'бного  йому  для  відрисованя 
берегів  Аральського  моря;  він  від- 
ніс ся  до  поета  незвичайно  гуманно 
і позволив  йому  йти  осібно  від 
компанії,  в цивільному  одязї. 
Експедиція  вийшла  з Орска  12-го 
мая  і складала  ся  з двох  компаній 
салдатів,  двох  сотень  уральських 
козаків  і товаришили  її  Кірґізи  і 
великий  обоз.  Експедиція  пішла  до 
Раїмського  укріпленя,  де  часть 
експедиційного  відділу  перейшла 
на  два  судна  для  опису  Аральсько- 
го моря.  Протягом  трох  місяців 
плаваня  Шевченко  виключно  зани- 
мав  ся  відрисовуванєм  берегів.  Зи- 
мувати назначено  їм  в Кос-Арал- 
ськім  фортї,  а так  як  Бутаков  ви- 
брав ся  на  зиму  до  Оренбуґа,  то 
Шевченко  остав  ся  зовсім  одино- 
кий. Касарняне  окруженє, хол  од, за- 
метілі, брак  книг,  а передовсім 
листів  наводили  на  нього  тугу. 

Серед  такого  сумного  окруженя  на 
Кос-Арали  лучила  ся  одна  забавна 
подія,  про  котру  Шевченко  так 
розказує  в своїм  дневнику:  “В 
1848.  році  після  тримісячного  пла- 
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ваня  по  Аральському  морю,  ми  вер- 
нули ся  в гирло  ріки  Сир-Дарії,  де 
мали  провести  зиму.  Коло  форта, 
на  острові  Кос-Арал,  де  ґарнїзон 
занимали  уральські  козаки,  вий- 
шли ми  на  беріг.  Уралцї,  побачив- 
ши мене  зі  широкою,  як  лопата, 
бородою,  зараз  подумали  собі,  що 
я певно  мученик  за  віру.  Донесли 
про  се  зараз  свому  командантови, 
а сей,  не  будучи  дурним,  закликав 
мене  до  себе,  та  бац  передомною 
на  коліна,  “Благословіть,  каже, 
батюшка!  Ми,  каже,  вже  все  зна- 
ємо!” Я також  не  дурний,  змірку- 
вав, в чому  діло,  і став  його  благо- 
словити як  дійсний  раскольник. 
Урядований  осаул  поцїлював  мене 
в руку  і вечером  зробив  нам  та- 
кий пир,  який  нам  і не  снив  ся. 
Скоро  після  сього,  вже  зголивши 
бороду,  я вибрав  ся  в Раїм;  тут 
Уралцї  стрінули  мене  зі  затаєним 
запалом,  а начальник  відділу  пред- 
ложив  мені  25  рублів,  від  котрих  я 
нерозумно  відмовив  ся  і тою,  па 
мою  думку,  безлримірною  безко- 
рисностю,  наклонив  побожну  душу 
старика  відговіти  ся  в табуні,  на 
возі,  тайно,  і,  як  лише  буде  можли- 
во, запричащати  ся  від  такого  без- 
примірного  душпастиря,  як  я.  Що- 
би не  стягати  собі  клопотів,  я чим- 
скорше  покинув  укріплене  і вже 
стеріг  ся,  аби  більше  не  запускати 
собі  бороду.” 

Зі  закінченем  експедиції  Бута- 
ков  взяв  зі  собою  в Оренбург  і 
Шевченка  для  викінченя  праці 
опису  аральського  моря.  Шевчен- 
ко замешкав  в домі  свого  приятеля 
капітана  Ґерена  та  вживав  знач- 
ної як  на  своє  положене  свободи. 
Тут  він  відновив  переписну  зі  сво- 
їми давними  знакомими,  поприяз- 
нив  ся  з новими,  головно  з Укра- 
їнцями та  Поляками,  котрі  відно- 
сили ся  до  нього  Щиро  та  сердечно, 
читав,  писав,  рисував  і добрий  на- 
стрій духа  знов  вертав  ся  до  нього. 


Салдатом  був  він  тут  лише  номі- 
нально, причім  не  обмежав  ся  на- 
віть унїформом  і серед  приятелів 
нераз  появляв  ся  в цивільнім  одя- 
зі. Головний  начальник  Оренбур- 
ського  краю  не  міг  очевидно  не 
знати  про  се  все,  тим  більше,  що 
Шевченка  прошено,  аби  намалю- 
вав портрет  його  жінки.  В такім 
положеню  Шевченко  прожив  в 0- 
ренбурзї  пять  місяців,  по  чім  на 
нього  нагло  впало  нове  нещастє. 
Прапорщик  Ісаєв,  з особистої  ме- 
сти, зробив  формальний  донос  до 
ґен.  Оберучева,  що  Шевченко  пише, 
рисує  та  ходить  в цивільнім  одязі. 
Оберучев,  побоюючи  ся,  щоби  ко- 
пію з доносу  не  вислано  до  Петро- 
граду доі  шефа  жандармів  ґрафа 
Орлова,  з котрим  у нього  були  на- 
тягнені відносини,  приняв  донос  і 
почав  проти  Шевченка  Острі  міри. 
У Шевченка  зроблено  ревізію,  а 
опісля  арештовано  та  вислано 
етапом  в Орск,  де  він  просидів  в 
казаматах  кілька  місяців,  поки 
тягнуло  ся  слідство.  Хоч  слідство 
не  виявило,  щоби  Шевченко  по- 
повнив які  проступки,  то  все  таки 
ґенерал  Оберучев  приказав  від- 
ставити поета  в Новопетрівське 
укріплене  (котре  тепер  перемінено 
на  Олександрійський  форт)  і за- 
вести там  над  ним  найострійший 
надзір,  не  дозволяючи  йому  в жад- 
ний спосіб  нарушувати  заборону 
царя  писати  та  рисувати. 

І ось,  дня  8.  жовтня  1850  року, 
по  дорозі  на  нове  місце  засланя, 
Шевченка  доставлено  в Уральск. 
Тут  батальоновий  штаб  причислив 
його  до  4-ої  компанії  під  надзір 
штабового  капітана  Потапова  і 
виправив  до  Ґурєва,  звідки  Шев- 
ченка лодкою  переправлено  черев 
Каспійське  море  до  Новопетров- 
ського  форта. 

Закинене  за  Каспій,  Богом  забу- 
те Новопетрівське  укріплене  в ча- 
си Шевченка  представляло  собою 
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невеличку  укріплену  точку  з де- 
сятьма гарматами,  розкинену  на 
глиняній,  обривистій  скалї,  Ман- 
ґишляка,  на  три  верстви  від  Кас- 
пійського моря.  Камінна  церква, 
дім  команданта,  гавптваха  та  шпи- 
таль, касарнї,  все  те  помальоване 
одноманітно  жовтою  краскою,  — 
от  і вся  кріпость,  коло  котрої,  під 
горою,  близько  моря,  тулило  ся 
кілька  вірменських  крамниць  та 
коршма.  Західна  часть  кріпости 
виходила  на  море,  а три  другі  були 
окружені  безконечною  пусткою  Кір- 
ґізського  степу.  Пісок  та  камінь — 
каже  Шевченко — хочби  трави, хоч- 
бп  деревця— нічого  нема!...  Ди- 
вині ся,  та  така  туга  тебе  огорне, 
що  просто  удавись,  а то  й удавити 
ся  нема  чим ! Літом — тропічна  спе- 
ка, зимою — морози,  та  постійні,  від 
вчасної  осени  до  пізної  весни,  хо- 
додні  північно-східні  цітри,  при- 
гноблюючі нервову  систему  люди- 
ни.—ось  така  була  нова  і незам- 
кнута тюрма,  в котрій  Шевченкови 
приходило  ся  провести  сім  томля- 
чо-одноманїтних,  тяжких  років. 

Населене  Новопетрівського  фор- 
ту, котре  по  кілька  місяців  в рік 
не  мало  жадних  зносин  зі  зовнїш- 
ним  світом,  було  обняте  спячкою, 
котру  переривали  лише  муштра, 
горівка  та  газардові  гри  в карти 
та  лото.  Жадних  книжок  на  фортї 
не  було,  жадних  ґазет,  кромі  “Рус- 
ского  Инвалида”,  не  діставали. 
Найблисша  старшина  Шевченка, 
що  складала  ся  з особи  капітана 
Потапова,  котрий  просто  таки  зну- 
щав  ся  над  відданим  під  свій  стро- 
гий догляд  поетом,  і з особи  по- 
ручника Обрядїна,  котрий  обкра- 
дав салдатів,  тим  менче  могла  хоч 
якнебудь  прикрасити  те  страшне 
окруженє.  І Шевченко  затих, завмер 
на  фортї.  Він  не  писав  віршів,  не 
рисував,  не  діставав  писем  і весь 
перемінив  у “флєґму  без  житя”. 
Старі  друге  поета  також  не  при- 


силали йому  вістий  і Шевченко, 
не  знаючи  дійсної  причини  їх  мов- 
чанки, сильно  сумував  від  того,  що 
найблизші  товариші  його  покинули. 

А тимчасом  навіть  найбільше 
прихильно  до  нього  настроєні  лю- 
де замовкли  зовсім  не  добровільно, 
але  під  загрозами  всесильного  в ті 
часи  ґрафа  Орлова,  Давньому  при- 
ятелеви  Шевченка,  Лизогубови, 
ґраф  загрозив  неприємними  на- 
слідками, а княжнї  Рєпніній,  у від- 
повідь на  її  горячу  просьбу  “не  до- 
давати Шевченкови  до  кари  ще  ви- 
рафінованої  жорстокости,  заборо- 
няючи йому  рисувати”,  ґраф  Орлов 
дав  острий  приказ  не  звертати  на 
Шевченка  уваги,  “неприличної 
через  його  порочні  та  роспусні 
прикмети”,  і взагалі  “на  будуче 
менче  вмішувати  ся  в справи  Ма- 
лоросії, бо  в противнім  разі  княжна 
сама  буде  причиною  неприємних 
наслідків.” 

Коли  в а д міністр аційних  сферах 
Оренбурського  краю  наступили 
зміни  і коли  міспе  Оберучева  заняв 
Перовський,  а на  Новопетровськім 
укріпленні  на  місце  Потапова  уста- 
новлено Косарева,  положене  Шев- 
ченка троха  поправило  ся.  Він  ді- 
став можність  переписувати  ся  з 
товаришами,  діставати  від  них  гро- 
ші та  книжки  і увільнив  ся  від 
чорних  та  тяжких  робіт,  до  котрих 
його  давнішнє  вічно  визначали. 
Колиж  весною  1853.  року  на  ко- 
манданта форту  назначено  Уско- 
ва,  то  поет  в його  родині  знайшов 
ще  й добре  та  сердечне  відношене. 
Поет  троха  ожив  і до  того  часу  від- 
носить ся  новий  йото  запал,  котрий 
проявив  ся  в новій  творчій  діяль- 
носте Він  займив  ся  різьбарством. 
З початку  виринуло  питане,  чи 
вільно  йому  займати  ся  різьбар- 
ством, коли  йому  заборонено  пи- 
сати та  малювати.  Усков  відповів 
на  се  питане  потверджуючи  і Шев- 
ченко зробив  в Новопетровську 
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кілька  гарних  робіт.  В осени  того 
самого  року  Шевченко  предложив 
Ускову  завести  в позбавленім  ро- 
стинности  фортї  сад,  котрий  гарно 
приняв  ся  і до  нині  носить  імя  по- 
ета. Вибране  ним  місце  на  сад  вже 
передше  було  окрашене  вербою, 
котрої  походжене  Шевченко  описує 
в однім  зі  своїх  письм,  яко  радіс- 
ний епізод  такими  словами:  “В 
осени  1850.  року,  коли  мене  пере- 
водили з Орської  кріпости  в ново- 
петрівське  укріплене,  в Ґуреві  я на 
вулиці  підняв  свіжу  вербову  па- 
лицю, привіз  її  в укріплене  і на 
ґарнїзоновім  огороді  запхнув  її  в 
землю,  та  й забув  прої  неї;  весною 
вже  огородник  пригадав  мені,  що 
моя  палипя  росте.  Вона  дійсно 
пустила  пучки:  я взяв  ся  її  підли- 
вати, а вона  росте  і тепер  вона  бу- 
де мати  шість  вершків  грубости  в 
діяметрі,  молода  та  розкішна; 
правда,  я на  неї  і води  не  мало 
виляв, — зате  тепер,  в свобідний 
час  і за  дозволом  фельдфебля,  від- 
почивав я собі  в її  густій  тїни.  Се- 
го  літа  думаю  її  нарисувати,  розу- 
міє ся,  тайно...  Ось  вам  один  дій- 
сно відрадний  епізод  з мого  моно- 
тонного житя.” 

Там  також,  в садї  поет  поставив 
землянку  на  два  артижи  над 
землею,  немовби  для  команданта. 
Літом  він  проводив  в ній  свої  віль- 
ні хвилі  і міг  ніким  не  доглянений 
рисувати  і писати,  причім  тут 
власне,  не  рішаючись  вживати  мо- 
ви України,  він  написав  всі  свої 
повісти  великоруською  мовою.  Ко- 
ли до  вичислених  відрадних  хвиль 
в житю  Шевченка  додати  ще  слу- 
чайну  його  стрічу  з приїхавшим 
для  наукових  роїзслїдів  молодим 
Українцем  Данилевським,  котрий, 
як  поет  сам  признав  ся,  прямо 
таки  завернув  йому  голову  своїми  о- 
собистими  прикметами,  та  знаком- 
ством  з уральським  козаком,  арти- 
стом-ділєтантом  і поетом  Н.  Ф. 


Савічевим  (котрий  служив  в ко- 
манді уральських  козаків,  що  стоя- 
ла в Новопетровськім  укріпленю), 
а через  котрого  Шевченко  піддер- 
жував зносини  з декотрими  зі  своїх 
давних  приятелів,  то  ми  перечисли- 
ли  вже  все,  що  так  або  сяк  піддер- 
жувало в нещаснім  вигнанци  бо- 
дрість  і відривало  його  від  сумної 
та  гнилої  атмосфери  форту,  напов- 
неної інтриґами,  знущанями,  кар- 
тами та  піянством. 

Здоровлє  Шевченка  сильно  під- 
упало серед  таких  умов.  Молодість 
його  минула  безповоротно, — і надїї 
на  визволене  падали  одна  за  дру- 
гою. Навіть  два  маніфести  про  за- 
гальну амнестію  (1855.  та  1856. 
року)  не  діткнули  ся  поета  і до- 
перва  по  восьмимісячних  енерґіч- 
них  заходах  віцепрезидента  ака- 
демії наук  ґрафа  Ф.  Н.  Толстого, 
його  жени  і других  осіб,  в цвітни 
1857.  року  вийшов  царський  при- 
каз  про  визволене  Шевченка,  Але 
“бистро  і горячо — пише  він  у за- 
писках — виконує  ся  приказ  а- 
рештувати;  противно,  повільно  й 
холодно  виповняє  ся  приказ  — 
освободити”, — і доперва  2.  серпня 
вдало  ся  поетови  вибратись  з Ново- 
петровська. 

IV. 

(“ Непорозумінє”  та  задержанє  в Ниж- 
нім Новгороді'. — Приготоване  до  житя  в 
столиці'. — Приїзд  до  Петрограду. — Суспіль- 
ні відносини  та  особисті  справи. — Подорож 
на  Україну. — Нове  “непорозумінє”. — 
Спроби  устроїти  особисте  житє. — Про- 
світна  діяльність. — Хороба  й смерть. — 
Похорони.) 

Висвободжений  вязень  виправив 
ся  на  пароходї  горі  Волгою  через 
Астрахань,  наслаждаючи  ся  при- 
родою і щирим  співчутєм  зі  сторони 
стрічаючих  його  по  дорозі  поклон- 
ників його  талану.  Все  йшло  гарно 
до  Нижнього  Новгорода,  але  тут 
ІНевченкови  несподівано  заявлено, 
що  на  заряджене  властий  він  має 
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бутп  арештований  і безпроволочно 
висланий  до  Оренбурга,  де  і “по- 
винен мати  місце  побуту  перед 
остаточним  увільненем  його  і ви- 
їздом до  рідного  краю”;  приїзд  до 
столиці  був  йому  безусловно  забо- 
ронений. Нема  що  й казати,  що  сей 
случай  страшно  схвилював  поета. 
На  щасте,  нижньоновгородська  ад- 
міністрація увійшла  в його  положе- 
не і під  покришкою  якоїсь  там  дов- 
гої хороби  дозволила  йому  жити  в 
Нижнім  Новгороді,  в ожиданю  ви- 
яснена сумного  непорозуміня.  Знов 
почали  ся  стараня,  в котрих  осо- 
бливо діяльну  участь  брала  його  но- 
ва заступниця  ґрафиня  Толстой.  А 
Шевченко,  не  теряючи  часу,  старав 
ся  тимчасом  використати  свобідний 
час  з як  найбільшою  користю.  В 
письмі  до  ґрафинї  Толстой  він  гово- 
рить, що  йому  “доконче  потреба  бу- 
ло якогось  посередного  пристанови- 
ща межи  Північною  Пальмірою  та 
кірґізькими  степами,— ^бо  інакше  я 
бувби  видав  ся  вам  дійсним  Кірґі- 
зом.  Протягом  ТО  літ  я нічого  не 
читав.  Ось  ви  і представте  собі, 
яким  темним  простаком  я вийшов- 
би  в товаристві  просвічених  людий. 
Тепер  книжок  у мене  богато;  я чи- 
таю хапчиво.”  Примусове  задержа- 
нє  в Новгороді  огірчило  поета  біль- 
ше всего  тому,  що  тут  в нього  не 
було  старих  приятелів.  Правда,  що 
Нижньоновгородцї  відносили  ся  до 
славного  поета-мученика  як  не 
можна  краше,  але  все  те  було  не 
те, — тут  не  було  звязи  з минулим, 
молодим  та  гарним  минулим,  від 
котрого  поета  ділили  десять  років 
тяжкого  бідованя.  Жажда  бачити 
давніх  приятелів  була  в нього  така 
сильна,  що  короткотревалий  приїзд 
до  нього  (в  Нижнім  Новгороді)  М. 
Щепкіна  він  зазначив  у свойому 
дневнику  яко  “празник  празників 
і торжество  торжеств.” 

Бути  може,  що  тих  кілька  днів, 
проведених  в приязни,  пробудили  в 


Шевченку  незаспокоену  потребу 
особистого  житя,  бо  зараз  по  від- 
'їзді Щепкіна  він  залюбив  ся.  Сим 
разом  предметом  його  унесеия  була 
акторка  Піунова ; він  освідчив  ся  її, 
але  не  найшов  взаїмности.  Тимча- 
сом в Петрограді  порішено  вже  пи- 
тане про  право  його  повороту  в сто- 
лицю ;йому  дозволено  жити  вПетро- 
градї  під  надзором  поліції  і ходити 
до  академії  під  проводом  ґрафа  Ф. 
П.  Толстого. 

Очивидно,  Шевченко  не  збирав 
ся  довго.  Побувши  два  тижні  у 
Москві,  побачивши  ся  з другими  та 
запізнавши  ся  там  з кращими  пис- 
менниками,  котрі  відносили  ся  до 
нього  дуже  сердечно,  Шевченко  дня 
27.  марта  1858.  року  приїхав  до 
Петрограду.  Тут  йому,  яко  лщдинї, 
стоячій  під  полїційним  дозором, 
прийшлось  передовсім  представля- 
ти ся  своїм  “опікунам”,  причім  див- 
ний його  знакомий  та  земляк,  упра- 
витель канцелярії  об  ерполїцм  ай- 
стра, рішучо  порадив  його  зголити 
запущену  ним  бороду,  “щобіи  не 
зробити  неприємного  вражіня  на 
оберполїцмайстра”.  Нарисувавши 
себе  вперед  з бородою,  Шевченко 
мусів  опісля  виповнити  ту  “по- 
раду”. 

Короткими  візитами  до  “головно- 
го свого  надзирателя”  і до  шефа 
жандармів  закінчили  ся  всі  його 
офіціальні  відносини.  Світ  неофіці- 
яльних  відносин  Шевченка,  від  пер- 
ших таки  днів  його  побуту  в Пе- 
трограді розширив  ся  до  великих 
розмірів  і поет  зазначуе  в свойому 
дневнику  побоюваня,  щоби  не  ста- 
ти “модною  фіґурою”  в столиці. 
Кращі  люде  столиці  на  виперед- 
ки  спішили  висловити  поетови  по- 
важане до  його  талану,  співчуте  для 
•перенесених  ним  страждань,  і кру- 
жок його  знакомих  розріс  ся  на 
стільки,  шо  йому  не  ставало  рішу- 
чо часу,  ані  не  було  в нього  можно- 
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сти  приняти  всї  до  нього  звернені 
запросини  на  обіди  та  вечері. 

Ті  товариські  відносини,  склада- 
ючі ся  мимо  волї  Шевченка  з одної 
сторони,  а з другої  сторони  розбите 
здоровлє  і розстроєні  нерви  не  мо- 
гли, очивидно,  підпирати  ту  роботу, 
для  котрої  він  властиво  й приїхав 
до  Петрограду.  А нерви  поета  були 
розстроєні  в немалім  степени,  і не- 
раз  його  розетрій  доходив  до  того, 
ЩО  ВІН  ; зовсім  не  володів  собою.  Я. 
Плонський  розказує  один  случай, ду- 
же характеристичний  для  настрою, 
в якім  тоді  находив  ся  Шевченко: 
“'Згадуючи  про  свій  дїточий  вік,  про 
свою  рідню,  що  ще  далі  находилась 
в кріпацтві,  Шевченко  скреготав 
зубами,  плакав,  наконець,  закри- 
чавша вдарив  кулаком  по  столї  так, 
що  філіжанки  :з  чайом  злетіли  на 
землю  і розбили  ся  на  дрібні  кусні. 
Я — додає  Полон ський — не  міг  в ту 
хвилю  потішати  його,  та  й не  хо- 
тів, бо  я вповні  поділяв  з ним  не- 
нависть до  всякого  рабства”.  Та 
мимо  сето  Шевченко  збирав  в собі 
всї  сили  і,  поселивши  ся  в академії, 
пильно  взяв  ся  до  ґравюрованя,  ра- 
хуючи на  те,  що  опісля,  по  двох  ро- 
ках, верне  ся  на  Україну  і там  зай- 
ме ся  видаванєм  для  народа  деше- 
вих ґравюр,  котрим  він  приписував 
велику  навчаючу  вартість. 

До  рідної  України  все  і всюди 
стреміли  всї  помисли  Шевченка,  і 
тепер,  підорваний  стражданями, 
він  мріяв  про  тихий  кутик  на  березі 
Дніпра,  де  він  мігби  спокійно  та 
мирно  Піддавати  ся  роботі  коло 
просвіти  рідного  народа.  На  почат- 
ку цвітня  1859.  року  він  предложив 
академії  свої  ґравюровані  праці  і 
просив  надати  йому  титул  академі- 
ка, а в маю  виїхав  з Петрограду.  В 
той  самий  час  він  пильно  заходив 
ся  коло  нового  виданя  “Кобзаря”, 
сподїючись  за  добуті  тим  гроші 
купити  хутір  та  викупити  на  волю 
родину. 


Знакомі  місцевости,  роскішні 
картини  південної  природи  глибоко 
хвилювали  серце  Шевченка:  “Як 
гарно  булоби  жити  поетови,  якби 
йому  'бути  лише  поетом  і не  бути 
горожанином” — сказав  раз  Шев- 
,ченко,  очарований  красою  україн- 
ської ночи  з міріядами  звізд  на 
чистім  голубім  небі.  Але,  очивидно, 
Шевченко  менче  всего  міг  уважати 
себе  лише  поетом,  і в кілька  днів 
після  того,  як  він  висказав  сю  фра- 
зу, він,  в кружку  своїх  закріпоще- 
них кревних,  переносить  тяжкі  му- 
ки, дивлячи  ся  на  ту  саму,  що  пе- 
реділе, неволю,  бідноту  і муки... 

Не  вспів  наш  поет  оглянути  ся 
на  давних  місцях,  аж  на  нього  знов 
впало  неожидано  нове  нещастє: 
його  арештовано  і яко  “боговід- 
ступника” вислано  під  конвоєм  до 
Київа.  Дійсна  причина  сього  ареш- 
ту до  послїдних  часів  була  невияс- 
нена,  але,  як  показує  ся  тепер,  на 
Шевченка  зроблено  донос,  немовби 
то  він  в спорі  на  богословські  те- 
ми позволив  собі  публично  наспі- 
вати ся  з релїґії  та  богохулити.  По- 
вітова поліція,  котрій  вже  давно 
припоручено  “неослабаючий  над- 
зір  над  рядовим  Шевченком”, 
використала  сей  случай,  щоби  за- 
блиснути перед  начальством  своєю 
чуйностю  і не  провіривши  донос, 
арештувала  поета.  Київський  ґене- 
рал-ґубернатор,  князь  Васильчиков, 
зарядив  проти  “боговідступника” 
слідство,  котре  виявило  повну  без- 
основність  обвинуваченя;  тоді  він 
наказав  справу  перервати  і,  випу- 
стивши мнимого  проступника,  пора- 
див йому  чим-окорій  вертати  до  Пе- 
трограду. “Там” — сказав  князь  Ва- 
сильчиков— '“люде  більше  розвине- 
ні і не  чіпають  ся  дрібниць,  щоби 
вислужити  ся  на  рахунок  ближньо- 
го.” 

Шевченко  пішов  за  радою  і,  по- 
бувши в Київі  ще  яких  неділь  дві, 
поїхав  до  Петрограду.  Сюди  однак 
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не  прибув  він  на  те,  щоби  посе- 
лити ся  на  стало  в столиці.  Ні,  У- 
країна,  що  нелицемірно  приняла 
нюета,  по  давньому  тягнула  його  до 
себе,  і в столиці  він  наміряє  пере- 
довсім полагодити  остаточно  свої 
особисті  справи  і тоді  знов  верта- 
ти ся  до  рідного  краю.  Передовсім 
треба  було  йому  добити  ся  дозволу 
на  нове  видане  “Кобзаря”,  на  ко- 
трім ще  від  1847.  року  лежала  цен- 
зурна заборона.  Стараня  увінчали 
ся  успіхом,  і “Кобзар”,  хоч  і силь- 
но знівечений  в цензурі,  наконець, 
в.  січню  1860.  року  вийшов  на  світ 
і стрінув  ся  зі  запалом  по  стороні 
Українців.  Не  лише  люде  образо- 
вані — писав  йому  з Полтави  Ку- 
ліш— “а  всяка  душа  писменна  і 
щира”  носить  ся  з Кобзарем  як 
з дор'огоцїнностю;  його  учать  ся  на 
память,  і мала  що  з “Кобзаря”  і 
Богу  не  молять  ся.  Російська  кри- 
тика, через  її  найкрасших  предста- 
вителїв,  сим  разом  также  прихиль- 
но віднесла  ся  до  співака  Украї- 
ни, вже  ніяк  не  заперечуючи  йому 
права  говорити  рідною  мовою.  З 
тої  сторони . справи  поета  немовби 
повели  ся.  Але  “слава  мені  не  по- 
магає”— з огірченєм  говорив  Шев- 
ченко, що  далі  тиняв  ся  по  ніч- 
лігах в чужому  місті,  де  все  таки 
межи  прихильно  до  нього  настроє- 
ними людьми  він  не  найшов  чолові- 
ка, котрий  “підперби  його  старі 
плечі.”  “Я  з ума  зійду  на  чужині 
на  самоті” — пише  він  свойому  сво- 
якови  Вартоломеєви  Шевченкови, 
вперто  настоюючЦ  на  нього  як  най- 
скорше  вибрати  і купити  для  нього 
хутір  а то  конечно  такий, щоби“  Дні- 
про був  біля  порога”.  Але  не  ди- 
влячи  ся  на  постійні  напоминаня, 
не  дивлячи  ся  на  постійні  уступки 
поета,  пошукуваня  за  підходячим 
під  хутір  клаптиком  землі  йшли  пи- 
няво,  а справа  натрафляла  на  ріжні 
несподівані  перешкоди.  Не  менче 
невдачно  йшло  й сватане  поета;  те- 


пер він  очивидно  шукає  собі  не  по- 
други житя,  а хочбй  лише  доброї 
хазяйки,  котра  згодилаб  ся  з ним 
ділити  його  самоту.  Починає  він 
своє  сватане  від  Харитини — крі- 
пацької дівчини,  котра  служила 
наймичкою  в того  самого  Вартоло- 
мея  Шевченка.  Згадавши  про  неї 
в Петрограді,  він  пише  про  неї  лист 
Вартоломеєви  і просить  посватати 
йому  Харитину.  Вартоломей  від- 
мовляє йому,  радить  йому  посва- 
тати яку  образовану  паню.  “Твої 
розважаня  гарні” — відповідає  йому 
на  се  поет:  “але  ти  забув,  що  я і 
душею  і тілом  син  і рідний  брат  на- 
шого нещасного  народа.  Та  й що  в 
моїй  мужицькій  хаті  буде  робити  та 
“одукована”  панночка?  Сама  тут 
погибне  і мене  житя  позбавить... 
Мати  всюди  мати:  як  вона  щира  і 
розумна,  то  й дїтий  гарно  виховає, 
а як  вона  і “одукована”,  але  без 
розуму,  без  серця,  то  й діти  виро- 
стуть, “як  те  ледащо  в шинку”. 
Вартоломей  уступив,  але  і ся  свадь- 
ба  успіху  не  мала. 

Троха  удачнїйше,  хоч  і не  зовсім 
так,  як  сього  хотів  сам  поет,  вдали 
ся  його  стараня  коло  визволеня  з 
кріпацтва  його  рідних  сестер  і бра- 
тів. 'Особисто  він  мусів  признати 
своє  безсиля  щодо  здїйсненя  тої  го- 
рячої своєї  мрії  і тому  він  звернув 
ся  до  громадянства.  В журналі  “На- 
роднеє Чтеніе”  поміщує  він,  у виді 
писма  до  редакції,  коротеньку  ав- 
тобіоґрафічну  замітку,  котра  закін- 
чує ся  ось  такими  словами:  “І  щож 
купив  я у судьби  своїми  зусилями 
не  погибнути? — Ледво  чи  не  одно 
лише  страшне  зрозуміне  своєї  ми- 
нувшини. Воно  страшне!  Воно  тим 
більше  для  мене  страшне,  що  мої 
рідні  братя  і сестри,  про  котрих  ме- 
ні було  тяжко  згадати  в отсїм  пис- 
мі,  досі  ще  кріпаки.  Так,  мої  доро- 
гі, вони  кріпаки  ще  й досі!”  Письмо 
се  зробило  свою  службу:  на  поло- 
жене рідні  Шевченка  звернено  ува- 
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гу  і “Общество  для  пособія  нуждаю- 
щимся  литераторомв”  (Товариство 
для  помочи  потребуючим  писменни- 
кам)  пішло  на  переговори  з Флер- 
ковським,  в якого  власти  находили 
ся  “ душі  ”Шевченка, про  визволене 
їх  з кріпацтва.  Наслідок  тих  перего- 
ворів був  такий,  що  “душі”  'були  ви- 
зволені на  кілька  місяців  перед  про- 
голошеним маніфесту  з дня  19.  лю- 
того, але  без  земельного  наділу,  чо- 
го якраз  найбільше  і побоював  ся 
поет. 

Але  всі  ті  особисті  клопоти,  огір- 
ченя  і невдачі  не  могли  відтягнути 
діяльної  вдачі  Шевченка  від  тих 
суспільних  завдань,  котрі  він  ува- 
жав найбільше  сущною  справою 
свойого  житя.  Журба  за  просвіту 
рідного  народа,  журба,  що  довела 
його  давнішнє  до  того,  що  він  став 
членом  тайного  товариства,  зорга- 
нізованого Кулїшом,  а потім  вступив 
в склад  Кирило-Методіївського 
Братства,  хвилює  його  і тепер  з 
такою  самою  силою,  як  десять  літ 
тому  назад,  перед  засланем.  Лише 
що  тепер,  на  досвітку  визволеня  се- 
лян, треба  було  спішити  ся  і дати 
виходячому  зпід  дїдичівської  опіки 
народови  хоч  тцонебудь,  що  помо- 
глоби  йому  укріпити  ся  в самостій- 
нім житю,  веденім  власним  розу- 
мом. На  Україні,  як,  і в централь- 
ній Росії,  в той  час  молодїж  з горя- 
чим запалом  віддавала  ся  шир  єн  ю 
грамотности  серед  народа:  у многих 
місцях  отвирано  школи  і недільні 
курси.  Але  в ріднім  краю  Шевчен- 
ка вся  та  культурна  робота  була 
сильно  перешкоджена  браком 
шкільних  підручників  і навіть  бук- 
варів, ириспособлених  для  вжитку  в 
школах.  От  сій  то  насущній  надії 
поет  і пішов  тепер  на  зустріч.  Пе- 
редовсім він  зладив  і видав  для 
українського  народа  дешевий  “Бук- 
вар”, а потім  наміряв  зложити  ці- 
лий ряд  підручників  також  україн- 
ською мовою:  аритметики,  ґеоґра- 


фії,  історії  України  і т.  п.  “Якби” 
писав  він  в той  час — “Бог  поміг 
зробити  то  мале  діло,  то  велике  са- 
мо собою  зробить  ся.” 

Попри  стараня  за  початкове 
образованє  народа  Шевченко  не 
спускав  з очий  інтересів  і потреб 
читачів,  вже  підготованих.  Ще  на 
зборах  Кирило-Методіївського 
Братства  він  вперто  підносив  ко- 
нечність видавати  журнал.  Тепер, 
після  засланя,  він  настоює  на  те 
саме,  і зібраний  довкола  нього  в 
Петрограді  кружок  Українців  став 
просити  о дозвіл  видавати  щомі- 
сячний журнал  “Хату”.  Сю  просьбу 
відкинр  шеф  жандармів,  але  в рік 
опісля  кружкови  таки  вдало  ся  до- 
бити ся  дозволу  на  видаване  журна- 
ла  “Основа”,  під  редакцією  В.  Бі- 
ломорського. Початок  1861.  року 
“Основяне”  стрічали  у редактора 
журнала,  святкуючи  в той  самий 
час  появу  першої  книжки  журна- 
ли, котра  вже  друкувала  ся,  але 
“первоначальник  загальної  справи” 
не  брав  участи  в торжестві,  бо  був 
хоробою  прикований  до  постелі.  Ро- 
ки засланя  сильно  розбили  здоровлє 
поета;  в столиці  хор об а заострила 
ся  і смерть  певними  та  скорими  кро- 
ками приближала  ся  до  Шевченка. 
Однак  і на  смертельній  постели  він 
далі  прислухував  ся  до  великих 
суспільних  явищ  і всею  душею 
своєю  відкликав  ся  на  них.  Очивид- 
но,  що  найбільше  з усего  цікавив  ся 
він  в послїдні  дні  свого  многостра- 
дального  житя  справою  визволеня 
селян.  Припускали,  що  маніфест 
про  визволене  селян  буде  проголо- 
шений 19.  лютого;  коли  того  дня  до 
Шевченка  зайшов  один  з його  това- 
ришів, хорий,  місто  всякого  поздо- 
ровлена, запитав  його: 

— Що  є?  6 воля?  Маніфест  ого- 
лошено?— і поглянувши  в очи  сво- 
його гостя,  зрозумів  відповідь.  Гли- 
боко здихнувши,  він  ще  раз  спи- 
тав: 
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— Нема  отже? 

— Нї! 

— Коли-ж  вона  буде? — закривши 
лице  руками,  він  упав  на  ліжко  і за- 
плакав- 

Рано,  дня  26.  лютого  1861.  року 
Тараса  Шевченка  не  стало. 

Великого  кобзаря  України  похо- 
ронено з першу  в Петрограді,  на 
Смоленськім  кладбищи.  Але  тоді 
вже  приятелі  поета  стали  старати  ся 
за  дозвіл  перенести  тіло  покійного 
на  Україну,  причім  яко  основу  для 
сего  подавано  бажане  поета  “умер- 
ти над  Дніпром,  хоч  на  малесенькій 
горі”,  бажане,  висловлене  навіть 
в осібнім  поетичнім  “Заповіті” : 

Як  умру,  то  поховайте 
Мене  на  могилї, 

Серед  степу  широкого, 

На  Вкраїні  милій: 

Щоб  лани  широкопола, 

І Дніпро,  і крупі 
Були  видні,  було  пуги, 

Як  реве  ревучий... 

В цвітни  одержано  дозвіл,  і дня 
26.  того  місяця  труну  поета  виняли 
з гробу,  вложили  в цинкову  і по- 
ставили на  ресорний  віз.  Коли  всі 
приготована  до  відїзду  вже  біули 
зроблені,  до  воза  приступив  Куліш: 
“Щож  се  ти,  батьку  Тарасе”, — ска- 
зав він — “відїзджаеш  на  Україну 
без  червоної  китайки — заслуги  ко- 
зацької? Нї  один  свобідний  предок 
твій  не  сходив  в могилу  без  тої  по- 
слїдної  понести...  Вкрийте-ж,  добро- 
дії, печальний  чорний  гріб  славним 
червоним  цвітом!” 

Порох  помершого  похоронено  на 
березі  Дніпра,  на  крутій  та  висо- 
кій Чернечій  (нині  Тарасовій)  го- 
рі, близько  Канева,  на  тім  самім 
місци,  котре  Вартоломей  Шевченко 
наняв  був  вже  на  хутір  для  поета. 

Тим  однак  не  закінчили  ся  ще 
“похорони”  Шевченка;  донос,  їло 
переслідував  його  за  житя, перейшов 
і на  могилу  поета.  Будова  могили 


вимагала  довшого  часу,  але,  заким 
її  докінчено,  київському  ґенерал-ґу- 
бернаторови  донесено,  що  приклон- 
ники  Шевченка  зробили  заговір 
проти  дідичів,  що  могила  являє  ся 
збірною  точкою  заговірників  і що  в 
самій  могилі,  місто  тіла  закопано 
скриню  ножів.  Донос  наробйв  бога- 
то  галасу;  два  місяці  тягнуло  ся 
слідство,  котре  видало  “справу”  на 
108  карток  записаного  паперу  і, 
очивидно,  закінчило  ся  нічим. 

У. 

(Загальний  зміст  творів  Шевченка. — 
Герої  козацтва  XVI.  та  XVII.  віку. — Гай- 
дамаки.— Подвиги  Гайдамаччини. — Прак- 
тична потреба  історичного  знаня. — ^Сус- 
пільні противорічности. — Шевченко  і Не- 
красов.) 

В широких  рамках  політичної 
творчости  Шевченка  свобідно  умі- 
стило ся  все  житє  українського  на- 
роди. “У  моїй  хатині” — говорить 
сам  поет— “як  в степу  бейкраїм — 

Козацтво  гуляє,  байрак  гомонить, 

У моїй  хатині  синє  море  грає, 

Могила  сумує,  тополя  шумить. 

Тихе  с еньїк  о “Гриця’  ’ д їв  чи  на  співає”... 

В перших  таки  своїх  творах,  ко- 
трі— як  ми  вже  сказали — зароїли 
ся  в свідомости  Шевченка  на  зорі 
його  визволеня,  він  з особливого 
любовю  і увагою  спиняє  ся  на  тих 
вибухах  народного  гніву,  котрі,  при 
всій  їх  дикости,  говорили  про  те, 
що  і під  віковим  гнетом  рабства  і 
безправства  все  ще  лишила  ся 
жива  душа  козацька;  що  подавле- 
ний і поневолений  козак  все  ще 
остав  ся  свобідним,  независимим  і 
гордим,  тому  що  в глибині  свойого 
серця  він  почув,  що  “неба  дістане 
коли  полетить”.  І ось  поет,  котрий 
лише  що  почув  в собі  велику  твор- 
чу силу,  стає  натхнений  далекою 
минувшиною  свого  народа  і оспівує 
героїв  козацтва  ХУІ-го  та  ХУІІ-го 
віка. 
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Було  колись — в Україні 
Ревіли  гармати; 

Було  колись^-Запорожцї 
Вміли  пакувати... 

Так  зачинає  поет  одну  з перших 
своїх  поем  і вслїд  за  тим  впро- 
ваджує нас  в свою  ґалєрію  історич- 
них портретів.  Тут  ми  стрічаємо 
ся  з авантурнпкомХУІ.віку  Іваном 
Підковою,  котрий,  видаючи  себе  за 
брата  молдаванського  господаря, 
веде  Запорожців  “в  гості”  до  ту- 
рецького султана  в Царгород.  При- 
гадує нам  поет  Наливайка  і 
Тараса  Трясилу,  котрі  лишили  по 
собі  в історії  кроваві  сліди  своєї 
лютої  мести  на  Ляхах  за  “бідну, 
ними  стоптану  Україну”,  пригадує 
“завзятого  атамана  Гамалїю”  і бо- 
гато  других  героїв  козацької  волї. 

Згадуючи  тих  лицарів,  ті  момен- 
ти душевного  унесеня,  Шевченко 
на  діяв  ся,  що  може  бути  на  тих  о- 
бразах,  повних  житя  та  пристра- 
сте, “хоч  троха  спочине”  його  сер- 
це, утомлене  болем  над  сумною 
судьбою  українського  народа,  Але 
серце  спочить  не  могло:  — кож- 
дий  раз  сила,  конець  кінців,  пока- 
зувала ся  не  на  стороні  козацької 
відваги,  і в кінцевім  результаті  всіх 
тих  народних  повстань  степи  У- 
країни  покривали  ся  все  новими 
памятниками  боротьби  понад  сили 
— могилами. 

Високії  ті  могили 
Чорніють,  як  гори, 

Та  про  волю  нишком  в поли 
З вітрами  говорять. 

І чим  більше  в степах  росло  чи- 
сло тих  могил,  тим  більше  нишком 
могли  вони  говорити  з вітром  про 
волю,  тому  що  на  початку  XVIII. 
віку  волю  остаточно  знесено  па 
Україні.  Богата  і впливова  шляхта, 
а за  нею  і козацька  старшина  в ті 
часи  успіли  забрати  в свої  ціпкі 
руки  і розкішні  землі  України  і 
ліси  і ріки  і навіть  свободу  чоло- 
віка. Військо  козацьке  таяло  ско- 


ро, як  весняний  сніг,  козаки  щеза- 
ли цілими  масами,  дивуючи  сучас- 
ників таємничостю  свого  щезаня. 
Здавало  ся,  немов  би  страшне  мо- 
рове повітрє  запанувало  на  Укра- 
їні, і немов  би  смерть  частими  по- 
махами своєї  ґіґантської  коси  на 
право  і на  ліво  рубає  довкруги  се- 
бе буйні  козацькі  голови.  Але  по- 
вітря не  було  і не  смерть  то  роз- 
бивала сильні  колись  ряди  козац- 
тва,.— воно  щезало  і таяло,  здавле- 
не нуждою  і пануючими  довкола 
надужитями  сильних  богатих  хи- 
жаків, котрі  вміли  чарами  свого 
богацтва,  свого  впливу  і своєї  полі- 
тичної сили  обернути  вчерашнього 
вольного  козака  в нинїшного  хло- 
па. Страшні  се  були  часи!  На 
дворах  богатих  людий  мучили  ся  в 
неволі  люде,  котрі  ще  вчора  не  чу- 
ли кайданів  на  ногах  своїх.  Тому 
й не  диво,  що  люде  простого  ста- 
ну, “умираючі” — як  каже  один  су- 
часник,— “з  голоду  в краю,  богати- 
ми  жнивами  благословленім”,  не 
мирили  ся  з тим  станом  річий  і 
майже  без  перерви,  під  загальною 
назвою  Гайдамаків,  протягом  ДЄ9Я- 
тилїть  потрясали  накинений  ‘їм  си- 
лою порядок  і точили  його  в пото- 
ках проливаної  ними  крови  шля- 
хотської,  жидівської,  і,  очивидно, 
своєї  власної.  Але  гайдамацькі  ви- 
бухи,не  дивлячись  на  всю  свою  буй- 
ну пристрасність,  в стихійнім  роз* 
вою  чувства  пімсти  не  розріжняю- 
чої  анї  пола,  ані  віку,  зробили  не- 
велике вражінє;  вони  були  занадто 
відособлені,  і вибухали  кождим  ра- 
зом в занадто  обмеженім  окрузі, що- 
би держава  могла  їм  приписувати 
поважне  значінє.  Гайдамаків  ві- 
шали, саджали  на  коли,  четверту- 
вали, а потім  на  пострах  висилали 
осібні  части  тіла  по  містах  і місточ- 
ках, де  ‘їх  вбивали  на  кіля'  і ви- 
ставляли на  всенародне  видовище. 
Про  те,  що  ті  часті  прояви 
народного  невдоволеня  являли  ся 
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ознакою  загального  настрою  на- 
родних мас,  про  те  ніхто  видимо 
навіть  і не  думав.  А тимчасом 
справа  якраз  так  і мала  ся.  Ви- 
стаочала  найдрібнїйша  причина, 
щоби  в:досібнені  бунтівничі  ви- 
бухи Гайдамаччини  розгоріли  ши- 
роким пожаром,  котрий  ярким  по- 
ломінем  освітив  всю  Україну,  а по- 
тім, під  видом  Пугачівщини,  і всю 
Росію... 

Але  тут,  заповнивши  кількома 
словами  люку,  віддїлюючу  історію 
козацьких  рухів  XVII.  віку  від 
Коліївщини  1768.  року,'  ми  дамо 
слово  самому  Шевченкови,  тим 
більше,  що  на  його  поему  “Гайда- 
маки”, відтворюючу  той  послїдний 
вибух  козацького  свободолюби,  по- 
кликали ся  до  посудних  часів  на- 
віть історики  тої  епохи.  “Оповідане 
його  (Шевченка)  ” — говорить  Д. 
Мордовцев,  автор  “Гайдамаччини” 
— “являє  ся  історичним  докумен- 
том. Воно  являє  ся  таким  при  по- 
рівнаню  його  з опубликованими 
недавно  офіціяльними  документа- 
ми і хроніками  того  часу.  Притім 
також  все  те,  що  сказав  Шевчен- 
ко в своїй  поемі  про  уманську  різ- 
ню, не  прочитавши  до  сього  нічо- 
го друкованого,  рішучо  потвердже- 
не документами,  виданими  після 
появи  в світ  його  поеми  і не  про- 
тиворічить  їм.” 

Правда,  історична  критика  на- 
шого часу  піддала  в сумнів  декотрі 
подробиці  нарисованої  поетом  кар- 
тини. Вона  віднесла  ся  скептично 
приміром,  до  траґічного  убийства 
своїх  дїтий  Ґонтою, — епізоду,  ко- 
трий не  має  потвердженя  в доку- 
ментах. Але  мимо  сего  “Гайдама- 
ки” Шевченка  остають  ся  таки  не- 
забутним  памятником  зображеної 
ним  епохи,  її  житя-бутя,  її  настроїв 
і поривів. 

Часть  барських  конфедератів, 
що  зійшли  ся  в імя  визволена 
Польщі  від  російського  панованя, 


вломила  ся  в коршму  Жида,  глу- 
мячи  ся  над  ним  і жадаючи  від  ньо- 
го гроший.  Жид,  котрий,  додати 
треба,  стояв  після  “прав”  того  ча- 
су, хоч  і низше  шляхти,  але,  прав- 
но  і фактично,  о голову  висше  від 
“голоти”,  на  котру  замінила  ся  в 
ті  часи  майже  вся  козацька  сво- 
бідна  верства,  не  дає  конфедера- 
там власних  гроший,  але,  щоби 
спасти  власну  скіру,  шепче  їм,  що 
у Вільшані’, 

“У  костелі',  у титаря... 

6 дочка1. Оксана! 

Ховай,  Боже!  як  панночка! 

Що -то  за  хороше! 

А червінців ! хоч  не  йото, 

Так  що? — аби  гроші”... 

У титаря  конфедерати  (“бодай 
не  дивитись,  бодай  не  казати!”, 
запиті  жидівським  вином,  попали  в 
лють:  цілим  рядом  мук  (побоями, 
горячою  смолою,  вуглем)  вони  про- 
бували довідати  ся,  де  гроші.  Ста- 
рець не  видержав  мук,  і помер,  і 
сутею  своєю  случайна  подія  послу- 
жила для  роздратованого  народа  за 
сиґнал  для  загальної  кровавої 
різні. 

Мало  не  ціле  столїтє  віддїлює 
Шевченка  від  тої  різні,  але,  опи- 
суючи її,  поет  не  може  не  стати 
по  стороні  поневоленого  і тепер 
масою  повставшого  козацтва.  Його 
слова  писані  пристрастю  і гнівом, 
і весь  він  по  стороні'  спровокованої 
кровавої  розправи.  Ось,  приміром, 
як  він  передає  слова  священика, 
благос-ловячого  Гайдамаків  на 
страшний  подвиг: 

“Пожар  не  гасне,  люде  мруть, 

Конають  .в  тюрмах,  голі,  босі... 

Діти  нехрещещ  ростуть, 

Козацькі  діти;  а дівчата!... 

Землі  козацької  краса, 

У Ляха  вяне,  як  перш  мати, 

І непокритая  коса 
Стидом  сїчеть  ся;  карі  очи 
В неволі  гаснуть;  росковать 
Козак  сестру  свою  не  хоче, 

Сам  не  соромить  ся  конать 
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В ярмі  у Ляха...  Горе,  торе ! 

Молітесь  діти,  страшний  суд 

Ляхи  в Україну  несуть — 

І заридають  чорні  гори!...” 

Ви  бачите,  що  вся  симпатія 
(співчутє)  Шевченка,  є по  стороні 
того  страшного  заклику  до  бороть- 
би, в котрій  взяло  тепер  участь  все 
населене.  В,  селах  України  оста- 
ли  ся — 

Діти  та  собаки; — 

Жінки  навіть  з рогачами 
Пішли  в гайдамаки. 

Повстав  народ,  і Шевченко,  яко 
дійсний  його  син  з великим  зацї- 
кавленєм  і співчутєм,  слідить  за 
всїми  подробицями  боротьби,  в ко- 
трій вже  нема  пощади  ні  мущинї, 
ні  женщинї,  ні  слабому,  ні  малому. 

Стогнуть,  плачуть;  один  просить 
Другий  проклинає; 

Той  молить  ся,  сповідає 
Гріхи  перед  братом, 

Уже  вбитим.  Не  милують, 

Карають  завзяті. 

Як  смерть  люта,  не  вважають 
На  літа,  на  вроду: 

Шляхтяночки  й жидівочки 
Тече  кров  у воду. 

Нї  каліка,  анї  старий, 

Нї  мала  дитина 
Не  остались, — не  вблагали 
Лихої  години... 

Задержуючи  ся  на  постатях 
двох  головних  діячів  в Коліївщині 
— на  Максимі  Залізняку  і Ґонті, 
Шевченко  весь  той  страшний  по- 
жар, що  обняв  огнем  Україну, 
образово  рисує  як  наслідок  того, 
що  Ґонта  з Залізняком  “люльки 
закурили, — страшно,  страшно,  за- 
курили. І в пеклі  не  вміють  оттак 
курить.” 

Залізняк  був  душею  і проводи- 
рем повстаня.  Вступивши  до  мона- 
стиря і готуючи  ся  приняти  вже 
монаший  чин,  він  всею  своєю  при- 
страсною душею  відкликнув  ся  на 
встаючий  довкола  нього  рух  і сей- 
час  сам  став  на  чолі  повстаня.  Ґон- 
та, не  менче  від  Залізняка  попу- 


лярний ватажок  Коліївщини,  був 
чоловіком  другої  натури.  Визнач- 
ний своїм  образованєм,  він  займав 
видне  становище  навіть  серед 
польської  шляхти,  але  в критичну 
мінуту  зрадив  її  і всею  вагою  своєї 
великанської  сили  волї  віддав  ся 
народному  рухови.  На  основу  слів 
сучасників  повстаня  Шевченко 
передає  глибоко  драматичну  кар- 
тину, як  Ґонта  вбиває  своїх  синів, 
котрих  мати  обернула  в католиків 
і учила  у василіанській  школі  в 
Умани.  І коли  ся  сцена  не  найшла 
потвердженя  в історичних  дослі- 
дах, то  поетичні  її  прикмети  вповні 
оправдують  її.  “Мої  діти  католи- 
ки!”— говорить  Ґонта,  звертаючи 
ся  в Умани  до  гайдамаків  після 
того,  як  захоплений  з його  синами 
ксьондз  зі  злобою  підчеркнув  ка- 
толицтво своїх  вихованків: 

“Мої  діти  католики. .. 

Щоб  не  було  зради. 

Щоб  не  було  поговору, 

Панове  громада... 

Я присягав,  брав  свячений 
Різ  ать  к ато  лик  а. . . ” 

'Схвильований  чекаючим  його 
страшним  ділом,  Ґонта  не  догово- 
рює своєї  промови  до  зібраної  гро- 
мади. Він  звертає  ся  до  дїтий  зі 
словами,  в котрих  чути  напружену 
боротьбу  межи  любовю  до  них  і по- 
чутєм  обовязку. 

“Поцілуйте  мене,  діти, 

Бо  не  я вбиваю, 

А присяга”... 

Махнув  ножем — 

І дїтий  не  має!” 

Принісши  сю  кроваву  жертву 
справі  народної  боротьби,  Ґонта,  у 
купі  зі  Залізняком,  “пішли  здовж 
базару  і обидва  закричали:  “кари 
Ляхам,  кари!” 

І карали:  страшно — ‘страшно 
Умань  запалала. 

Доперва  пізно  в ночи,  коли  опя- 
нїлі  успіхом  свого  жорстокого  діла, 
в котрім  за  добу  погибло  до  20  ти- 
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сяч  людий,  Гайдамаки  стали  пи- 
рувати.  міг  Ґонта  свобідно  віддати 
ся  батьківському  чувству.  Розшу- 
кавши дїтий  межи  купами  убитих, 
він  крадьком  винїс  їх  за  місто  і 
похоронив.  “Сини  мої,  сини  мої!” 
— гірко  плакав  Ґонта: 

Нашу  Україну 
Подивіть  €я:  ви  за  неї 
її  я за  неї  гану. 

Смілою  кистю  начеркнена  та  на 
диво{  ярка  та  сильна  картина  на- 
родного пбвстаня,  причім  поет,  як 
запевняє  знаток  тої  епохи  профе- 
сор Антонович,  прекрасно  зрозумів 
відношене  трох  ґруп  населеня,  що 
в ті  часи  виступають  на  історич- 
ній арені',  селянства,  шляхти  і 
Жидів.  ІПляхта  представлена  в по- 
емі яко  всемогуча  верства,  котра 
навіть  не  потрафить  зрозуміти  об- 
меженя  своєї  власти,  своєвільна, 
невідчуваюча  нїякого  поважана  до 
особи.  Жиди  кланяють  ся  шляхтї, 
але  . погорджують  нею  з повного 
певнбстю,  що  вони  розумнїйші.  Се- 
лянський тип  найкраще  з усїх  ви- 
рисований  автором,  яко  рідний,  по 
- котрого  стороні  була  подоптана 
правда. 

Вговнї  зрозуміле  та  законне  те 
святе  почуванє  гн‘їву,  котре  заста- 
вить поета  віддати  всї  свої  симпа- 
тії, всю  свою  горячу  любов  пов- 
ставшому  проти  рабського  гнету 
народови.  Але  те  глибоке  перенятє 
народним  настроєм  не  закриває 
йому  очий  на  страх,  котрий  у вся- 
кім случаю  мусїла  викликати  в об- 
серваторі братовбййча  війна.  “От 
таке  то” — говорить  він — іибуло  ли- 
хо по  всій  Україні! — гірше  пекла! 
А за  віщо? 

За  що  люде  гинуть? 

Тото-ж  батька,  такі-ж  діти, — 

Жити-б  та  братать  ся, 

Нї,  не  вміли,  не  хотіли, 

Треба  розеднать  ся! 

Треба  крови,  брата  крови, 

Бо  заздро,  що  в брата 
6 в коморі  і на  дворі 
І весело  в хатї! 


Але  ось  скінчив  ся  той  по- 
слїдний  вибух  українського  наро- 
ди і степи,  так,  як  і по  давнїйших 
визвольних  війнах  козацтва,  заси- 
ніли множеством  нових  високих 
могил. 

Та  що  з того,  що  високі? — з 
жалем  питає  поет,  коли  слава 
козацька,  память  погибших  геро- 
їв, лостепенно  забуває  ся  в на- 
роді. Ніхто  не  плаче  тепер  над  ти- 
ми курганами,  в котрих  спочили 
кости  погибших  борців,  і лише  ві- 
тер тихонько  повіє  над  ними,  та  ро- 
са ранним  ранком  облиє  їх  дрібни- 
ми сльозами. 

Посіяли  Гайдамаки 
В’  Україні  жито, 

Та  не  вони  його  жали, — - 
Що  мусим  робити? 

Нема  правди,  не  виросла, 

Кривда  повиває... 

Розійшли  ся  гайдамаки, 

Куди  який  знає... 

А тимчасом  стародавню 
Сїч  розруйнували: 

Хто  на  Кубань,  хто  за  Дунай; 

Тілько  і остались, 

Що  пороги  серед  степу, 

Ревуть,  завивають: 

“Поховали  дітей  наших, 

І нас  розривають.” 

Ревуть  собі  й ревітимуть — 
їх  люде  минули: 

А Україна  на  віки, 

На  віки  заснула. 

“Все  замовкло” — говорить  поет 
далі  і смиренно  додає  при  тім:  “не- 
хай мовчить: — така  Божа  воля.” 

В характері  Шевченка  було  од- 
нак занадто  богато  житєвої  сили  та 
енерґії,  щоби  він  міг  дійсно  пого- 
дити ся  з тою  мертвою,  безнадій- 
ною мовчанкою  рідної  України.  Ні, 
вся  давнїйша  поетична  діяльність 
Шевченка  противорічить  тому  по- 
кірному окликови,  що  вирвав  ся 
під  впливом  случайного  настрою  і 
навіть  не  годить  ся  з духом  всеї  по- 
еми, котру  він  закінчує:  “Нехай 
не  мовчить  Україна!  Нехай  про 
тяжкі  муки  її  в імя  свободи  заго- 
ворять язиком  пристрасти  і гніву 


26 


ТАРАС  ШЕВЧЕНКО,  СПІВАК  УКРАЇНИ 


навіть  ті  многочисленні  високі  мо- 
гили. в котрих  похована  козацька 
воля!”  І поет  богато  разів  опісля 
вертає  ся  думкою  до  “начинених 
благородним  трупом”  могил;  він 
отвирае  їх  і показує,  як  спить,  не- 
мовби уповита  воля  “в  купі  з ко- 
заками”. 

В одній  з послїдних  своїх  поезій 
поет  розказує  сон. — Снить  ся  йому, 
що  він,  ще  малий,  хлопчина,  пасе 
ягнята  коло  високої  могили;  але 
ось  могила  отвирає  ся  і з ньої  ви- 
ходить старий  козак  і підводить  йо- 
го до  її  краю.  Диви — каже  йому 
старець — тут  всї  козаки. 

“На  язісїй  Україні  високі  могили; 

Диви  'ся,  дитино,  усї  ті  могили — уїсї 
сттакі, 

Усї  ми  однако  на  волі  жили; 

Усї  ми  однаково  за  волю  лягли; 

Усї  ми  і встанем ; та  Бог  його  знає, 

Коли  тоте  'буде.” 

Побоюваня,  щоби  не  замовкла 
Україна,  щоби  не  полягла  її  слава, 
окуплена  ціною  крови  її  дїтий,  за- 
ставляють Шевченка  не  лише  са- 
мого вертати  ся  до  тої  болючої  те- 
ми, але  й просити  о се  других.  В 
тім  напрямі  цікавий  його  заклик 
до  сучасного  йому  українського 
писменника  Квітки-Основяненка, 
котрого  він  зворушуючими  словами 
упрошує  частїйше  доторкати  ся 
рідних  мотивів.  “Тебе  люде  пова- 
жають”— пише  Шевченко  Квітці: 
“ти  добрий  голос  маєш”,  так 

Співай-же  їм,  мій  голубе, 

Про  Січ,  про  могили, 

Коли  яку  насипали, 

Кого  положили; 

Про  старину,  про  те  диво, 

Що  було  минуло... 

Утни,  батьку,  щоб  нехотя 
На  весь  світ  почули, 

Що  діялось  в Україні, 

З а що  поти  бали, 

За  що  слава  козацькая 
На  всім  світі  стала! 

У відомім  “Дружнім  Посланію 
до  мертвих  і живих  і ненароджених 


земляків,  в Україні  і не  в Україні 
сущих”,  Шевченко  знов  вертає  ся 
до  тої  самої  думки.  “У  нас”— каже 
він — “воля  виросла,  Дніпром  і 
кровю  умивалась,  спала  вона  на 
козацьких  трупах” — 

Подивіть  ся  лише  добре, 
Прочитайте  знову 
Тую  главу,  та  читайте 
Од  слова  до  слова; 

Не  минаймо  анї  титли, 

Нїже  тії  коми; 

Все  розберіть,  та  й спитайте 
Тоді  собі:  що  ми? 

Чиї  сини?  яких  батьків? 

Ви  бачите,  що  в тім  посланію, 
написанім  поетом  в 1845.  році,  то 
значить,  після  другої  подорожи  до 
рідного  краю,  коли  його  світогляд 
значно  розширив  ся  і думка  його 
сильно  працювала  над  основними 
питанями  сучасної  йому  дїйсности, 
Шевченко  так  пристрасно  дорожить 
минувшою  славою  з дуже  виразних 
причин.  Спомини  про  героїчні  мо- 
менти колишнього  житя  України 
захоплюють  його  тепер  ще  тим,  що 
на  них  може  віддихнути  наболіле 
серце,  як  він  мріяв  кілька  лїт  тому 
назад.  Нї,  тверде  знане  історичного 
житя  краю  взагалі,  а героїчних  її 
моментів  спеціально,  конче  по- 
трібне на  те,  щоби  означити  своє 
відношене  до  сучасної  дїйсности; 
його  знане  конче  потрібне  на  те, 

Щоб  НЄ СОННИМ  снились 
Всї  неправди,  щоб  розкрились 
Високі  могили 
Перед  вашими  очима. 

Щоб  ви  розпитали 
Мучеників:  кого,  коли 
Й за  що  розпинали?... 

Се  знане  поетови  видало  ся  тим 
більше  потрібним,  що  тепер,  після 
вікової  боротьби  і мучеництва, 

Доборолась  Україна 
До  самого  краю: 

Гірше  ката  свої  дїти 
її  розпинають... 

Після  глибокого  переконаня 
Шевченка,  дальйе  від  тих  крайно- 
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стий,  до  котрих  в ті  часи  дійшло 
кріпацтво,  йти  було  неможливо. 
Властителі  кріпаків  мусять  без- 
проволочно  і то  по  добрій  волі  пір- 
вати  ненависне  народови  ярмо,  то- 
му що  інакше  народ  самий,  як  се 
вже  було  нераз  в історії  України, 
возьме  за  ніж,  щоби  власними  си- 
лами вернути  собі  відобрані  люд- 
ські права.  Не  жартуйте  з історією, 
котру  гарно  розуміє  український 
народ,  говорив  поет,  звертаючи  ся 
до  панів:  знайте,  що  козацькі  ідеа- 
ли свободи  і рівноправности  ще 
живуть  в народі, 

Схаменїть  ся!  будьте  люде, 

Бо  лихо  вам  буде: 

Розкують  ся  незабаром 
Заковані  люде; 

Настане  суд,  заговорять 
І Дніпро,  і гори. 

І поте-че  сто  ріками 
Кров  у синє  море 
Дітей  ваших,  і не  буде 
Кому  помагати, — 

Одцураєть  ся  брат  брата 
І дитини  мати, 

І дим  хмарою  заступить 
Сонце  перед  вами, 

І на-віки  прюкленетесь 
Своїми  синами! 

Ніхто  до  Шевченка  не  говорив 
таким  пламенним  язиком;  ніхто  до 
нього  не  проникнув  так  глибоко  в 
саму  святую-святих  української 
душі.  “Шевченко  зі  своїми  творами 
явив  ся  сучасникам — як  передає 
свої  особисті  вражіня  Кулїш  — 
якимось  обявленєм  з гори...  Блеск 
духа  Шевченкових  творів  був  чимсь 
надприродним...  Се  був  вже 
не  кобзар,  а національний  пророк.” 

В свідомости  самого  поета  доко- 
нала ся  така  сама  нерецїнка  зна- 
чіня-  його  поезії.  На  початку  своєї 
поетичної  карієри  поет  уважав  се- 
бе задоволеним,  коли  одна  сльоза 
пролила  ся  над  його  стихами  з ді- 
вочих карих  очий.  При  кінці  своєї 
дїяльности  він  підчеркує  велике 
суспільне  значінє  своєї  музи.  За- 
раз в першій  поемі  написаній  пі- 


сля визволеня  зі  салдатчини  (“Не- 
офіти”), поет  висловлює  певне 
переконане,  що  його  пісня  пере- 
пливе ріку  забутя 

І огнем-сльозою 
Упаде  колись  на  землю, 

І причтою  стане 
Розлинателям  народним 
Грядущим  тиранам. 

Противорічности,  які  помічує 
Шевченко  в сучасному  собі  су- 
спільному устрою,  стають  постій- 
ною темою  його  поезії.  Богачі,  ку- 
пуючі молоду  силу  козака  і розлу- 
чуючі  його  від  улюбленої  дівчини, 
котру,  в час  його  неприсутности 
проти  його  волі,  родичі  видають  за- 
між за  другого  (“Хустина”) ; бід- 
ний слуга,  над  котрим  знущае  ся 
Жид-коршмар,  котрий  дає  йому 
тисячу  приказів  і з насмішкою 
приказує  йому  скоро  виконати  їх 
(“Гайдамаки”) ; запропащена  сал- 
датом  українська  дівчина  (“Кате- 
рина”), котрої  зворушуюча  доля 
вириває  з уст  поета  наївну  науку 
до  землячок: 

Кохайте  ся,  чорнобриві, 

Та  не  з москалями, 

Бо  москалі — чужі  люде, 

Роблять  лихо  з вами... 

Дає  поет  кілька  ілюстрацій,  ха- 
рактеризуючих нещасну  долю  не- 
законно роджених  дїтий,  а пере- 
довсім материй-покриток,  котрих 
ніхто  не  ратує  від  ганьби. 

Богато  лїт  минуло  з того  часу,  як 
поганьблена  дїдичом  дівчина 
(“Відьма”)  своїм  святим  житєм, 
відданим  страждаючим,  окупила 
мимовільний  гріх;  богато  сама  во- 
на перемучила  ся  і перестраждала 
ізза  свого  нещасного  унесеня,  але... 

Люде  горді,  неправедні, 

Своїм  судом  судять. 

Подвиги  її  милосердя,  прояви  її 
самопожертвованя  — у всіх  перед 
очими,  її  любили  і знали, 
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А все  таки  покриткою 
І відьмою  ввали. 

Тому  самому  питаню  нещасної 
долї  матери-дївчини  посвячена  по- 
ема “Наймичка”,  і богато  других 
поезій,  котрі  увінчані  зворушую- 
чим образом  невінчаної  Матери 
великого  Христа  (“Марія”). 

З усїх  суспільних  противорічій 
передовсім  однак  сумує  поета  крі- 
пацьке право,  котрого  страховища 
стоять  йому  вічно  перед  очима.  До 
кріпацтва  він  вічно  звертає  ся  і без 
упину  наклеймовує  його,  тому  що : 

Де  нема  святої  волї, 

Не  буде  там  добра  ніколи. 

“Якби — каже  він — розказать  про 
якого-небудь  одного  маґната  істо- 
рію— правду,  то  перелякать  саме 
пекло  можна!  А Данта  старого  по- 
лупанком нашим  можна  здивувать.” 

“На  праведній  Твоїй  землі”  — 
кличе  Шевченко  до  Бога,  згадавши 
кілька  епізодів,  характеризуючих 
кріпацтво: 

Ми  в раю  пекло  розвели, 

А в Тебе  другого  благаєм! 

Сила,  з якою  Шевченко  бичував 
кріпацтво,  доторкае  ся  всіх  сторін 
безправного  положеня  кріпаків,  а 
скількість  поезій,  посвячених  тій 
страшній  болячці  російського  дер- 
жавного орґанїзму  ставить  україн- 
ського поета,  в ряді  найбільше  енер- 
ґічних  і передових  діячів  д оре  фер- 
мового періоду,  котрих  спільними 
зусилями  приготовано  памятний 
для  Росії  день  19.  лютого  1861.  р. 

Порівнюючи  безустанні  розкри- 
ваня  кріпацтва,  які  вийшли  від 
українського  поета,  з тим,  що  в ті 
роки — від  1845.  до  1855.  року — ви- 
дав Некрасов,  відомий  історик  се- 
лянського питаня  В.  І.  Сємєвський 
каже,  що  Шевченкови  треба  відда- 
ти першеньство  і “щодо  скількости 
і щодо  якости  творів,  доторкаючих 
селянське  питане.” 


Очивидна  річ,  що  частинне  по- 
рівнанє  межи  Шевченком  та  Некра- 
сивим не  може  зменчити  значіня 
великоруського  поета  навіть  в його 
боротьбі  проти  кріпацтва.  Не  треба 
забрати,  що  у Великоросії  крі- 
пацьке право  мало  минувшість  май- 
же двох  віків  і добіуло  собі  тверді 
основи  сильно  забезпеченого  по- 
рядку, тоді  як  правобережна  Укра- 
їна ще  переховувала  живу  память 
про  свою  волю.  Українська  поезія  і 
перед  Шевченком  не  мирила  ся  з 
кріпацьким  правом,  яко  з новою  та 
чужою  краски  інституцією,  і го- 
рячи протестувала  проти  нього.  Та- 
ким способом  Шевченко^  лише  повів 
далї  традиції  української  літерату- 
ри. Великоруські  поети  і писателї 
робили  в тім  напрямі  перші  само- 
стійні кроки.  Кромі  сего  вели- 
коруські письменники,  люде  дї- 
дичівського  походженя  приходили 
до  тої  боротьби  з рабством,  котре 
вони  бачили,  але  не  переживали, 
дорогою  “Ганїбалевої  присяги”,  то- 
ді як  український  поет  сам  був 
жертвою  кріпацького  режіму.  Шев- 
ченко, котрий  лише  вчора  сам  був 
рабом,  занадто  глибоко  й болючо 
відчув  на  собі  все  страховище  крі- 
пацького гнету,  щоби  він  міг  мов- 
чати про  нього.  До  того  ще,  будучи 
сином  пригнобленого  народа,  він 
розумів  свободу  ширше  як  просте 
визволене  селян  зпід  власти  дїдичів. 
Разом  з кайданами  кріпацтва  він 
ненавидів  і всї  другі  кайдани  су- 
спільного та  політичного  походже- 
ня. В своїх  політичних  поемах,  як 
“Сон”,  “Іван  Гус”,  “Кавказ”,  поет 
так  виразно  заступає  ся  за  свої  су- 
спільно-політичні переконаня,  що 
тут  його  демократичні  ідеали  не  по- 
требують ніяких  пояснень.  Ціпко 
укріплений  корінями  своїми  до  рід- 
ної почви  народного  настрою,  духа  і 
світогляду,  Шевченко  верхами 
своєї  думки  дотикає  ся  до  тих  ідео- 
льоґічних  височин,  котрих  в ті  часи 
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досягнула  суспільно-політична 
творчість  найкрасших,  найкультур- 
нїйших  людей  Росії. 

Не  даром-же  український  народ 
характеризує  свого  улюбленого  по- 
ета простими  словами:  “Се  той,  що 
про  волю  пише.” 

ТІ. 

(Поетичне  зображене  загально-людських 
настроїв. — Простота  і сила  поезій  Шев- 
ченка.— Декоративні  прикмети. — Смуток  і 
гнів.  яко  основні  мотиви  музики  Шевченка. 
— Ліричні  вставки. — Любов  до  рідного 
краю. — Зілляте  змісту  з формою.) 

В тій  самій  поемі,  в котрій  могу- 
чою  филею  пінить  ся  і кипить  схви- 
льоване невиносимим  гнетом  чув- 
ство  українського  народа,  Шевчен- 
ко рисує  і мирні  картини  сільського 
житя.  В траґедію  народної  пімсти 
вправлений  роман  двох  любячих  ся 
сердець. 

Ярема  і Оксана  люблять  ся  вза- 
їмно.  Але  Ярема — простий  сирота, 
котрий  лише  недавно  почув  за  пле- 
чима своїми  дужі  крила  гайдамаць- 
кого героя,  а Оксана — сільська  ари- 
стократка— титарівна.  Ся  віддаль, 
від  дїлююча  “жидівського  попихача” 
від  титарівни,  видасть  ся  Яремі  не- 
проходимою  пропастю  і дає  йому 
повід  не  зовсім  довіряти  чувствам 
своєї  возлюбленої,  котра,  забаривши 
ся  коло  слабовитого  батька,  спізняє 
ся  на  стрічу.  В нетерпеливім  очіку- 
ваню  Оксани,  ходить  огірчений  Я- 
рема  по  долині,  не  звертаючи  уваги 
анї  на  роскіш  південного  вечера, 
анї  на  співи  соловія. 

На  що  мені  врода, 

Коли  нема  долі,  нема  талану? 

Літа  молодії  марно  пропадуть. 

Один  я на  світї,  без  роду,  без  долі 
Стебелина-билина  на  чужому  полі; 
Стебелину-билину  вітри  рознесуть, 

Так  і мене  люде  не  знають,  де  діти, 

За  що-ж  одцурались? — Що  я сирота. 
Одно  була  серце,  одно  на  всім  світі, 
Одна  душа  щира,  та,  бачу,  що  й та, 

Що  й та  одцуралась”... 


Але  як  Ярема,  представляючи  се- 
бе на  все  покинутим  і одиноким, 
віддає  ся  сумним  думкам, 

Шелесть!.,  коли  гляне: 

По-під  гаєм,  мов  ласочка, 

Крадеть  ся  Оксана, 

Забув...  Побіг...  Обняли  ся.. 

“Серце!” — та  й зомліли. 

Довго,  довго  тільки— “Серце!” 

Та  й знову  німіли... 

Розмова  закоханої  парочки  дуже 
нескладна,  але  в нїй  відчуває  ся 
щирий,  простий  голос  серця,  вбра- 
ний в музику  звучного  вірша.  До 
того  ще  поет,  немов  би  оберігаючи  і 
героя  і героїну  свого  романсу  перед 
нескромним  слухом  посторонного 
глядача  не  дуже-то  щедро  розказує 
подробиці  стрічі,  котра  була  для  за- 
люблених послїдною  перед  довгою 
розлукою.  Він  волить,  щоби  залю- 
блені  розійшли  ся  также  само,  як 
зійшли  ся — 

Тихесенько,  гарнесенько, 

Щоб  ніхто  не  бачив — 

Ні  дівочі  дрібні  сльози, 

Ні  щирі  козачі. 

Але  мимо  всеї  осторожної  скром- 
ности  поета  читач  поневолі  і відразу 
переймає  ся  настроєм  його  героїв. 
Доконує  ся  якесь  чарівне  зілляне 
душ — чудо, котре  доконує  поет  перед 
вашими  очима  дуже  простим  спосо- 
бом. 

Ось  він  впроваджує  вас  в розмову 
залюблених : 

“Серце  моє,  доле  моя! 

“Соколе  мій  милий! 

“Мій...” 

Такими  ласкавими  іменами  заки- 
дує  Оксана  Ярему;  той  відповідає 
її,  певно,  не  менше  ласкавими,  але 
й не  менше  звичайними  окликами. 
Справа  буденна,  всім  нам  звісна. 
Зрештою,  ми  навіть  і не  знаємо  до- 
кладно, що  саме  відповідає  Оксані 
Ярема,  так  як  поет  нагло  вриває 
розмову  залюблених  і несподівано 
закінчує  сцену  такими  словами : 

....Аж  верби  нагинались 
Слухать  таку  мову. 

Отто  мова! 


зо 
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Шепіт  любови — се  таємничий  го- 
лос природи  і;  призвавши  на  поміч 
природу,  поет  двома  словами  не  ли- 
ше схарактеризував  нам  настрій 
своїх  героїв,  але  й нас  самих  за- 
разив тим  настроєм. 

“Верби  нагинались!”  Природа 
піддала  ся  впливови  чаруючої  сили 
глибокого  чувства,  про  котре  дале- 
ко від  людий  шепчуть  чисті  любячі 
серця. 

З тою  сердечною  простотою,  ко- 
тра зовсім  поневолює  читача  на- 
строєва поета  і його  героїв,  зобра- 
жає Шевченко  і всї  другі  елемен- 
тарні почуваня,  як  так  можна  ви- 
словити ся,  загально-людської  душі. 

Ярема  йшов  в Гайдамаки,  а в 
той  час  конфедерати  убили  титаря 
і забрали  зі  собою  Оксану,  зведені 
її  красою  і молодістю.  Наші  герої 
розлучені,  і ось  як  висловлює  кож- 
дий  з них  своє  горе. 

Оксана,  вирвана  з рук  Ляхів,  ко- 
трі, очевидно,  вспіли  наглумити  ся 
над  нею,  пробуджує  ся,  після  кіль- 
кох днів  безпритомного  стану,  в до- 
мі старої  жінки,  в котрім  її  на  час 
примістили.  Оксана  розказує  ба- 
буни  про  себе  і про  свої  нещастя: 

Я сирота  ЗчВільшани, 

Сирота,  бабусю. 

Батька  Ляхи  замучили, 

А мене...  бою  ся, 

Бою  ся  зтадать,  моя  сиза... 

Узяли  з собою. 

Не  розпитуй,  бабусенько, 

Що  було  зі  мною.... 

Кілько  горя,  боязливого,  жіночо- 
го горя,  кілько  приниженої  стидли- 
вости  чує  ся  в тих  кількох  поетич- 
них стрічках, — в тих  ласкавих  іме- 
нах ((бабусенька,  моя  сиза), з яки- 
ми Оксана  звертає  ся  до  зовсім  не- 
знайомої бабунї, — в тій  просьбі  не 
розпитувати  про  її  сором!... 

Зовсім  другим  способом  виляло 
ся  горе  в душі  Яреми,  коли  він  до- 
відав  ся  про  уведене  Оксани.  Чув- 
ство  німоти  за  подоптану  свободу, 
котре  заставило  його  розлучити  ся 


з Оксаною  і кинуло  його,  в ряди 
Гайдамаків,  тепер  вибухає  в ньому 
ярким  полумінєм  безумного  здичі- 
яя.  Він  мовчить  про  своє  особисте 
горе,  окриває  його  від  посторонних 
людей  і робить  люті  муки  над  во- 
рогами. 

Улицї  і базарі  покривають  ся 
трупами;  змучені  Гайдамаки  дума- 
ють про  відпочинок,  але  Ярема  не- 
втомлений  в своїй  люти: 

“Мало  клятим  кари! 

Ще  раз  треба  перемучить, 

Щоб  не  повставали 
Нехрещені,  кляті  душі!” 

І доперва  на  пряме  питане,  по- 
ставлене атаманом,  Ярема  двома 
словами  передає  так  болючо  закін- 
чившу ся  історію  своєї  любови.  Але 
тут  таки  він  додає,  звертаючись  до 
атамана : 

“....Батьку!  Брате1! 

Чом  я не  сторукий? 

Дайте  ножа,  дайте  силу, 

Муки  Ляхам,  муки! 

Муки  страшної,  щоб  пекло 
Трясло  ся  та  млїло.” 

Просте,  “немудре”  СЛОВО,  ЯКИМ 
Шевченко  покористує  ся  для  від- 
даня  простих  “немудрих”  людських 
настроїв,  чувств  та  пристрастий, 
без  сумніву  стоїть  в тісній  звязи  з 
тими  простими,  “немудрими”,  де- 
коративними прикрасами,  котрі 
поет  присвоює  собі  від  небогатої  в 
яркі  ефекуи,  мягкої  української 
природи. 

Синє  море,  широкий  Дніпро,  сте- 
пи, могили,  калина,  тополя,  явір, 
верба,  барвінок — отеє  майже  вся 
артистична  обстанова,  в котрій  жи- 
вуть і ведуть  свою  діяльність  герої 
Шевченка.  І треба  було  любити 
чоловіка  так,  як  любив  його  Шев- 
ченко, треба  було  розуміти  приро- 
ду так,  як  він  її  розумів,  щоби  з 
такими  зовнїшними  даними  потра- 
фити заволодіти  серцем  читача  до 
повного  відданя  його  свойому  на- 
строєви. 
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Властиво  Шевченко  нігде  не  Дає 
самостійних  картин  природи,  не  ри- 
сує краєвидів.  Природа  для  нього 
не  краєвид,  а природне  окруженє,  в 
котрім  живе  і з котрим  зливає  ся  чо- 
ловік. Він,  як  кобзар,  як  “Пере- 
бендя”, не  лише  відчуває  природу, 
але  й розуміє  її.  Будучи  з приро- 
дою сам-на-сам,  він  входить  з нею 
в інтимну  розмову  і чутливе  вухо 
поета  ловить  і розуміє  всї  її  голоси, 
тому  що  природа  говорить  з ним 
тою  самою  мовою  безпосередного 
чувства,  тими  самими  “божими  сло- 
вами”, якими  і сам  поет  висловлює 
в піснях  свої  настрої.  Поет  поко- 
рис-товуе  ся  зовнїшною  обстановок) 
передовсім  на  те  лише,  щоби  при  її 
помочи  яснїйше  представити  душев- 
ний стан  чоловіка,  свій  власний  або 
своїх  героїв.  Широкий  Дніпро  реве 
і стогне,  коли  на  крутому  березі  йо- 
го довершує  ся  послїдна  дія  сер- 
дечної драми  (“Причинна”),  але 
при  інакшім  настрою  .поета  він 
легко  прибирає  і другий  вид.  По- 
дивім  ся  приміром,  як  він 

Неначе  в молоці  дитина, 

Красуеть  ся,  любуеть  ся 

На  всю  Україну. 

Червона  калина,  тополя,  явір  і 
другі  відограють  таку  саму  помічну 
ролю  в творах  поета;  коли-ж  він  де- 
коли й дає  юсібні,  немов  би  то  зов- 
сім самостійні  образки  природи,  то 
й сї  послїдні  за  кождим  разом  мож- 
на вповні  виразно  і.  точно  відне- 
сти не  лише  до  певного  душевного 
стану  поета,  але  часто  навіть  до  ві- 
домого случаю,  що  викликав  в нього 
той  стан. 

Траґічна  судьба  поета,  і печаль- 
на історія  горяча  ним  полюбленого 
рідного  краю  не  могли  очивидно 
вщіпити  в нього  радісних  мотивів. 
Гнїв  та  сум — отеє  ті  головні  на- 
стр’ої  музи  Шевченка,  котрі  черво- 
ною ниткою  тягнуть  ся  через  всї  йо- 
го твори.  Але  сей  смуток,  як  спра- 
ведливо завважав  Добролюбов,; — 


“спокійний  смуток,  не  похожий  анї 
на  безплодну  тугу  наших  роман- 
тичних героїв,  анї  на  гірку  роспу- 
ку,  яку  часто  заливає  ся  роспу- 
стою.”  * 

Навіть  в роки  тяжкої  неволі,  в 
довгі  роки  примусової  самоти,  на- 
віть на  самому  склонї  свою  не- 
вдалого житя  поет,  вміє  побііджати 
тугу,  протиставляючи  її  свою  непо- 
. бідиму  віру  в надходячу  побіду  сво- 
боди і правди.  Яким  глибоким 
смутком  навіяна  приміром  поезія, 
написана  поетом  в 1860  році: 

І день  іде,  і ніч  іде... 

І,  голову  'СХИЛИВШИ  в руки, 

Дивуєш  ся:  чому  не  йде 
Апостол  правди  і науки?! 

І разом  з тим  ви  почуваєте,  що 
той  особистий  смуток  тає  та  розпли- 
ває  ся  в покриваючій  його  вірі. 

Ліричні  твори  поета  майже  всї 
переняті  “спокійним”,  як  Каже  До- 
бролюбов, смутком  поета.  Але  не 
вдоволяючи  ся  тим,  Шевченко,  що- 
би дати  волю  накипівшому  чувству, 
робить  ряд  відступлень  в уеїх  своїх 
великих  творах,  котрі  представля- 
ють собою  щось  по  середині  межи 
поемою  та  типічною  українською 
думою.  Сї  відступленя  дуже  харак- 
теристичні для  українського  поета  і 
являють  ся  завеїгди  дорогоцінними 
перлами  щирого  чувства,  вставле- 
ними в золоту  оправу  основної  теми. 

Розказуючи  про  старого  сліпого 
кобзаря,  котрий  співає  свої  гарні 
піснї  у степу,  на  могилі,  далеко  від 
людий,  Шевченко  перериває  опові- 
дане, щоби  в своїм  імени  висказати 
співакови  свою  повну  похвалу. 

Описуючи  зворушуючу  долю  дів- 
чини, котра  не  може  знести  і му- 
чить ся  не  знаючи,  де  її  милий,  поет 
виступає  зі  запитом:  чи  заслужила 
вона  собі  нещасна  на  таку  жорстоку 
кару? 

Чи  виннаж  голубка,  що  голуба  любить? 

Чи  винен  той  голуб,  що  сокіл  убив? 
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Нещасна  історія  покритки-Кате- 
рини  знов  викликує  в нього  розва- 
жай є: 

Оттаке-то  в сїм  світї 
Роблять  людям  люде! 

Того  вяжуть,  того  ріжуть, 

Той  сам  себе  губить... 

А за  віщо?  Святий  знає! 

Світ,  бачить  ся,  широкий, 

Та  нема  де  прихилитись 
В світї  одиноким... 

Говорячи  про  гірку  долю  Яреми 
в жидівській  коршмі  поет  спішить 
знов  вставити  своє  узагальнююче 
слово: 

Лихо,  люде,  всюди  лихо, 

Нїгде  пригорнуть  ся: 

Куди,  каже,  хилить  доля, 

Туди  й треба  гнуть  ся, — 

Гнуть  ся  мовчки,  усміхать  ся, 

Щоб  люде  не  знали, 

Що  на  серпи  заховано... 

Таких  ліричних  вставок  в творах 
поета  богато  і всі  вони  мають  спіль- 
ну одну  загальну  черту  і в них  ви- 
разно розкриває  ся  причина  сумно- 
го настрою,  що  опанувала  поетом — 
глибока  і діяльна  любов  до  рідного 
краю  і пристрасне  бажане  помочи 
йому  вилічити  його  тяжкі  рани. 
Поет  пише  “кровю  серця  свого”. 
“Згадаю  що,  чи  що  побачу”,  роз- 
казує він  сам  про  тайни  своєї  твор- 
чости,  — 

То  так  утну,  що  аж  заплачу, 

І ніби  сам  перелечу 
Хоч  на  годину  на  Вкраїну; 

На  неї  гляну,  подивлюсь, 

І мов  добро  кому  зроблю, — 

Так  любо  серце  одпочине. 

Се  виїмкове  житє  його  серця,  ся 
діяльна  любов  до  рідного  краю  та- 
ким животворячим  жерелом  бєть  ся 
з усіх  творів  Шевченка,  що  нам 
тяжко  когонебудь  з поетів  поста- 
вити в тім  зглядї  рядом  попри  ньо- 
го. Вистарчить  сказати,  що  його 
одинока  молитва,  в котрій  він  про- 
сить за  себе  особисто,  то  молитва  за 
те,  щоби  не  застигло  його  серце! 
Дай  мені,  Боже,  долю — молить  ся 
він:— коли  жаль  доброї,  то  дай  злу, 
найгіршу,  але  лише 


Не  дай  спати  ходячому, 

Серцем  завмирати 
І гнилою  колодою 
По  світу  валятись... 

Страшно  впасти  у кайдани, 
Умирають  в неволї; 

А ще  гірше — 'спати,  спати, 

І спати  на  волї. 

Характеризуючи  твори  Шевчен- 
ка, ми  старали  ся,  по  можности, 
всюди  говорити  його  власними  дій- 
сними словами.  Коли-б  ми  посту- 
пали інакше,  то  се  зовсім  не  від- 
повіло-б  цїли,  хоч  і тепер  ще  нам 
певно  далеко  від  того,  щоби  наш 
очерк  міг  дати  яко-таке  вдоволяюче 
понятє  про  твори  великого  україн- 
ського поета. 

Характеризувати  твори  письмен- 
ника, розбирати  їх — се  значить  від- 
ривати їх  зміст  від  форми.  А в тім 
власне  і містить  ся  оригінальна  си- 
ла поетичного  талану  Шевченка,  в 
тім  і щастє  для  читача  і нещастє 
для  критика,  що  зміст  його  стихів 
і їх  форма  зливають  ся  в таку  ціп- 
ку масу,  що  їх  розірвати  неможливо. 

Після  Шевченка — се  живе  житє 
його  серця. 

Вийміть  з грудий  серце,  щоби 
пізнати  його  бите,  а воно  перестане 
жити,  перестане  бити  ся.  Лишає  ся 
одно:  самому  прил ожити  руку  до 
грудий  поета,  лишає  ся  самому  чи- 
тачеви  взяти  в руки  “Кобзаря”  і 
тоді  лише  він  буде  міг  ясно  почути, 
яке  там  горяче,  яке  благородне  сер- 
це бєть  ся  любов  ю до  України. 

Збираючи  разом  все  доси  ска- 
зане, ми  можемо  тепер  відтвори- 
ти собі  обіраз  славного  кобзаря  У- 
країни  кількома  почерками. 

Родина  Шевченка  пробувала  зро- 
бити з нього  рільника — “гречко- 
сія” та  пастуха,  дїдич  Енґельгард 
зі  своєю  челядю  призначив  йому 
карієру  кухаря,  а потім  і “козач- 
ка”-льокая ; полтавським  “ мочимор- 
дам”,  а пізнїйше  і новопетровським, 
не  далеко  було  від  того,  щоби  з ньо- 
го зробити  ледатцого  пияка;  з нього 
через  десять  літ  старали  ся  викрої- 
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ти  сердечного  служку;  наконець,  все 
страшне  окруженє,  серед  котрого  він 
прожив  від  дитиньства  до  могили, 
так  немов  -би  навмисно  її  було  при- 
готоване на  те,  щоби  зломити  і 
принизити  їїого.  Але  Шевченко 
відважно  переніс  всі  ті  тяжкі  проби: 
все  своє  житє,  навіть  з кайданами 
раба  на  ногах,  він  був  і до  послїд- 
ної  хвилі  остав  ся  живим,  самостій- 
ним, свобідним  чоловіком,  котриїї  у 
всіх  своїх  муках  заховав  наїїнїжнїй- 
шу,  найдїяльнїйшу  любов  до  рідної 
України.  “Я  так  її  люблю” — писав 
він — ‘‘мою  Україну  убогу,  що  за  неї 
душу  погублю  !” 

її,  Україні,  він  приніс  в жертву 
все  своє  житє,  її  віддав  він  усї  свої 
замисли  і її  таки  віддав  своїх  “ді- 
ток нерозумних”,  свою,  простотою 
подиву  гідну,  правдиву  поезію. 

Обмежуючи  до  краю  свої  особисті 
потреби  і вимоги,  він  широко  роз- 
крив серце  своє  і думку  свою  інте- 
ресам і потребам  свого  рідного 
краю.  І дивно ! Як  би  ограничені 
не  були  потреби  його  особистого 
житя,  вони  мимо  того  все  були  неза- 
спокоєні  та  нераз  навіть  здавлені, 
він  нераз  не  мав  ніякої  можности 
проявити  їх,  показати  на  верх;  тут 
невдачі  та  нещастя  безпощадно  і 
систематично  переслідували  його.  І 
!в  той  самий  час  в полетї  своєї 
суспільної  праці,  в полетї  орлинім, 
йому  все  вело  ся.  До  нього  думка 
про  україїіську  літературу  видавала 
ся  навіть  найкращим  людям  Росії 
смішною  забаганкою,  і то  все.  І ось, 
не  оглядаючись  на  се,  Шевченко 
заговорив  рідною  мовою  і силою 
свого  великого  талану  заставив 
прислухати  ся  своїм  словам  і вті- 
шати ся  музикою  тої  мови  навіть 
тих,  що  самі  не  вміли  нею  володіти. 
І яка  се  мова?!  А ще  більше  поди- 
ву гідним  було  те,  що  разом  з мо- 
вою він  заставив  нас  полюбити  і 
народ,  про  котрий  до  Шевченка  ніх- 


то ще  не  вмів  говорити  так  про- 
сто, так  щиро,  так  сильно.  І як 
на  великоруських  людий  Шевченко 
своєю  поезією  впливав  з потрясаю- 
чою  силою,  так  в рідному  краю  він 
робив  чудеса:  там  він  знїс  перего- 
роди, віддїлюючі  чоловіка  обрамова- 
ного, культурного,  від  маси  населе- 
ня  і сотворив  ціль,  однаково  доро- 
гу,однаково  доступну  для  всеї  Укра- 
їни, як  би  високо  не  підносив  ся 
він  у сферу  загально  людських  іде- 
алів. 

Він  зрозумілий  кождому,  тому  що 
він  викладає  не  свою  думку,  котра 
може  бути  дуже  далека  від  голосу 
чувства  і часто  нераз  потребує  для 
висловленя  вишукано-штучної  фор- 
ми. Мова  Шевченка — се  безпосе- 
редний  відгук  сильно  бючого  ся  сер- 
ця, і як  стоґін,  як  зітханє,  вона 
правдива  і загально  зрозуміла. 
Шевченко  не  роздумував  теоре- 
тично про  братовбийчу  незгоду,  ко- 
тра записала  в історії  Славяньства 
тілько  кровавих  сторінок;  він  пере- 
жив і перечув  її,  і тому  заговорив 
він  про  неї  не  абстрактними  слова- 
ми вченого,  а повним  болю  стогоном 
вириває  ся  з його  грудий  його  мо- 
литва, щоби  “житом  і пшеницею,  як 
золотом  покрита,  нерозмежована 
стала  від  моря  до  моря  славянська 
земля.” 

Слава  Шевченка,  яко  поета,  така 
велика,  що  в ярких  її  лучах  зовсім 
потонув  і розплив  ся  Шевченко-ар- 
тист.  А тимчасом  сучасники  Шев- 
ченка говорять  нам  про  його  “за- 
мітний  талан”  в тій  области  творчо- 
сти;  вони  засвідчують  про  те,  що 
як  би  судьба  не  була  робила  йому 
тяжких  лакостий,  то  він  міг  би  був 
сотворити  щось  так  великого,  що 
славу  ІИевченка-артиста  передало 
би  потомству  на  віки  вічні.  І на- 
віть недавно  Кузьмин,  котрий  пе- 
рестудіював  Шевченка,  яко  арти- 
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ста*),  писав  про  нього,  що  “Шев- 
ченкови  по  справедливости  можна 
приписати  славу  ледво  чи  не  пер- 
шого російського  офертиста  в су- 
часнім значіню  того  слова.”  Сам 
Шевченко  був  дуже  скромної  дум- 
ки про  свій  талан.  “Малярем-, 
творцем — писав  він, — я бути  не  мо- 
жу; про  те  щастє  навіть  думати 
було  би  нерозумно”.  Не  станемо 
розбіирати  сю  двояку  оцінку  арти- 
стичного талану  Шевченка,  що  до 
нас  дійшла.  Для  нас  важне  в да- 
нім случаю  вже  те  одно,  що  працю- 
ючи і кистю,  і ножиком  ґравера, 
подібно  як  і працюючи  пером  пись- 
менника, Шевченко  все  думав  ли- 
ше про  служене  дорогому  рідному 
краеви;  він  мріяв  іфо  те,  щоби 


*)  Більшу  часть  рисунків  Шевченка 
переховує  ся  в музею  Тарновського  в місті 
Чернігові. 


“розширити  при  помочи  ґравюри 
славу  славних  артистів,  розширити 
смак  і любов  до  доброго  і прекрас- 
ного. І артистичний  талан  Шев- 
ченка не  лише  не  шкодив  його  по- 
етичному ґенїєви,  але  противно, роз- 
вивав і зміцняв  сього  послїднього, 
а самого  поета  не  один  раз  спасав 
від  гіркої  неволі  тяжких  страждань. 
В той  самий  час,  як  та  “бісова  му- 
за”, що  прославила  Шевченка,  до- 
вела його  до  салдатчини  і потім 
часто  грозила  йому  всякими  дру- 
гими клопотами  та  неприємностями, 
в той  самий  час  артистичнй  талан 
спас  його  від  кріпацької  неволі  і він 
також  і пізнїйше  “визволяв”  його  з 
неминучої  біди — і в безплодних  ка- 
спійських степах  і в столиці,  по 
укінченю  салдатської  служби. 

Вічна  память  Шевченкови-лоето- 
ви  і добра,  добра  слава  Шевченко- 
ви-артистови ! 


Хата , де  родив  ся  Тарас  Шевченко 
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= мапою  України  40  цт. 

і 2.  Володимира  Вжниченка  БІЛЯ  МАШИНИ  оповідане  10  цт. 

1 3.  ЗАБОРОНА  УКРАЇНСЬКОГО  СЛОВА  В РОСІЇ.  Рефе- 
1 рат  петербурської  академії  наук  в справі  знесеня 

= заборони  українського  слова  25  цт. 

= і.  Михайла  Яцкова  ЖОВНІРСЬКІ  ОИОВЦАНЯ .20  цт. 

= о.  Максима  Ґоркого  РУССКІЙ  ЦАРЬ  5 цт. 

І 0.  ВИБІР  3 ТВОРІВ  ОСИНА  ЮРІЯ  ФЕ ДЬКОВИЧ А.  .10  цт. 
і 7.  Івана  Франка  ПЕТРИ  І ДОВБУЩУКИ,  в мягкій  опр.  80  цт. 

= В твердій  оправі  $1.10 

= 8.  Б.  Лутевич  СУСПІЛЬНЕ  ЖИТЄ  ЗВІРЯТ 15  д. 

1 Через  Народну  Волю  можна  замовити  також  і инші  видавництва. 

НАКООМ  УУОІ.А 

І 524  ОІДУЕ  8ТКЕЕТ,  8СКАІЧТ0ІЧ,  РА. 
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ІІШЕВЗІТУ  ОР ІШМОІЗ-ЦИВАМА 


3 0112  082568277 


